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GAFENCU KÜLÜGYMINISZTER
PÁRIZSBAN

Rómában és Belgrádban is várják az odaérkezését
Párizsból jelentik: Gafencu külügyminisz­

ter csütörtökön a késő esti órákban megérke­
zett a francia fővárosba. Gafencu külügyminisz­
ter fogadtatásán megjelent Bonnet francia kül­
ügyminiszter, Tatarescu párizsi román nagy­
követ és Snrics párizsi jugoszláv követ.

Gafencu külügyminiszter az eddigiek sze­
rint szombatig marad Párizsban. Szombaton 
továbbutazik Róma felé és vasárnap Ciano 
olasz külügyminiszter vendége lesz. Valószínű­
nek tartják, hogy Gafencu külügyminiszter 
Be-lgráctba is ellátogat.

A világsajtót élénken foglalkoztatja Ga­
fencu külügyminiszter útja. Az olasz lapok 
méltatják Károly király és Gafencu külügymi­
niszter eredményes külpolitikáját.

A szovjet helyettes külügyminisztere 
eredménytelenül kísérletezett 

Bucurestiben
Bueurestiből jelentik: Beavatott körökből 

származó értesülés szerint Potemkin, a szovjet 
helyettes külügyi népbiztosa több vezető román 
politikussal megbeszélést akart folytatni, mikor

Ankara felé való repülőútját megszakítva, a szov­
jet bucuresti követsége épületében pihenőt tartott. 
Potemkinnek azonban értésére adták, hogy Bucu­
restiben nem látják célszerűnek a szovjet meg­
bízottjával való tanácskozást. Ankarából való visz- 
szatérésekor a szovjet népbiztos valószínűleg ismét 
kísérletet tesz ilyen megbeszélésre.

A francia jobboldali sajtó aggodalmai 
a szovjettel folyó tárgyalások miatt
Párizsból jelentik: A jobboldali sajtó nagy 

nyugtalansággal figyeli a Párizs London és 
Moszkva között folyó tárgyalásokat. Franciaor­
szágnak óvatosan kell eljárni, amikor védőövezeté­
nek kidolgozásán fáradozik. A szövetséges had­
seregnek nem számbeli erejére, hanem fegyver­
zetére, fegyelmezettségére és szervezettségére kell 
különös tekintettel lenni.' A szovjet hadseregnek 
több mint harmincezer kipróbált tisztjét gyilkol­
ták meg, vagy menesztették és minden kiképzés 
nélküli alantas tiszteket neveztek ki felelősség- 
teljes helyekre. így alantas tisztekből minden át­
menet nélkül hadosztályparancsnokok lettek. A 
lapok azt a következtetést vonják le, hogy ami­
kor Franciaország életbiztosítást akar kötni, akkor 
ne egy csődbement biztosító intézethez forduljon.

Chamberlain miniszterelnök hosszabb nyilatkozat»1 
ban ismertette a minisztertanács elhatározását a*; 
általános védkötelezettségre vonatkozólag.

— Az angol kormány, — mondotta —- újbóli 
megvizsgálta azokat az intézkedéseket, amelyek 
szükségesek ahhoz, hogy Angliának nemzetvédel­
mi téren a teljes felkészültséget biztosítsák. Vizs­
gálatunk eredménye azt mutatja, hogy a katonai 
erők mozgósításának jelenlegi módszerei elavultak, 
mivel azon a feltevésen alapulnak, hogy a háború 
csak olyan hosszabb feszültségű korszak után kö- 
vetkezhetik be, amely alatt időnk lenne a béke­
állapotról áttérni a háborús állapotra. Egyszóval: 
a jelenlegi helyzetben az általános, vagy részleges 
mozgósítás csupán olyan előkészítés után történ­
hetik meg, amely veszélyeztetné az államot és 
amely különböző minden egyes fegyvernemre. 
Különösen veszedelmes lenne ez akkor, ha a há­
ború váratlanul törne ki. A mai időkben talán a 
háború nem látszik éppen fenyegetőnek és mégis 
az általános körülmények annyira bizonytalanok, 
hogy kívánatosnak látszik bizonyos elővigyázatos­
sági intézkedések életbe léptetése olyan módon, 
hogy az ne izgassa föl adott esetben a közvéle­
ményt, mint ami biztosan megtörténne, ha moz­
gósítást hirdetne a kormány. Következésképpen a 
kormány elhatározta, hogy törvényjavaslatot nyújt 
be a törvényhozáshoz. Ä törvényjavaslat cime a 
tartalék és segéderők törvénye. Célja az, hogy 
egyszerűsítse a jelenlegi eljárást és felhatalmazza 
az uralkodót arra, hogy a minisztertanács hatá­
rozata nyomán a különböző minisztériumok utasí­
tást kaphassanak, hogy az állampolgárok bizonyos 
csoportjait fegyverbe szólítsák. A jelenlegi tör­
vény időleges jellegű, éppenúgy, mint egy másik, 
ezt később követő törvény is és reméljük, hogy a 
törvényhozás mindkettőt gyorsan megszavazza és 
felhatalmaz bennünket, hogy minél gyorsabban 
tettekhez lássunk.

A kötelező katonaiszolgálat 
bevezetése Angliában

Chamberlain miniszterelnök bejelentette a vonatkozó törvény- 
javaslatot és kérte annak gyors elfogadását. Minden 20-21 
éves angol férfit behívnak katonai kiképzésre. — Az angol 
kormány hajlandó a világkérdések megoldására általános

megegyezésről tárgyalni
Londonból jelentik: Az angol alsóháznak 

nagyfontosságú ülése volt szerdán délután. Kér­
désekkel kezdődött az ülés. Arról tudakozódtak 
egyes képviselők, hogy Norvégia, Svédország es 
Finnország biztonságáért is hajlandó-e Anglia sza­
vatosságot vállalni. Buttler külügyi államtitkár azt 
válaszolta, hogy ez államok érdekében nincs szűk-
eég szavatosságvállalásra.

Az angol-francia-szovjet közötti katonai szö­
vetség kérdését is újból feszegették. Chamberlain 
azt felelte, hogy hétfőn tett nyilatkozatához nincs 
hozzátenni valója. (Akkor azt mondotta hogy a 
szovjettel minden irányban meg folynak a tár­
gyalások, s ezek eredményéről korai volna nyilat­
kozni.) , , •

További kérdések folytán Chamberlain mi­
niszterelnök kijelentette, hogy az angol kormány 
rokonszenvvel fogad minden olyan kísérletet, 
amelynek a célja általános megegyezést létrehozni 
a fegyverkezések korlátozásának tekinteteken es 
úi utat nyitni a kereskedelmi forgalom szamai a. 
Az angol kormány kész megfontolni bármilyen 
javaslatot, amely a nyersanyag jobb ellátását ce- 
W* Az angol kormány kész általános erdeku

kérdésekben megbeszéléseket kezdeni a német 
kormánnyal, ha meggyőződik arról, hogy Berlin 
szívesen látja a megbeszélés tervét.

A király fölhatalmazást kap 
az állampolgárok bizonyos csoportjának 

fegyverbe szólítására
Az alsóház ülésének további folyamán az el­

lenzék vezéreinek, Attlee őrnagynak a kérdésére

A más államokért való szavatosság- 
vállalás sietteti a kötelező katonai 

szolgálat kimondását ,
Chamberlain azután így folytatta:
— Az összes többi európai államok már meg­

kapták kormányaiktól azt a felhatalmazást, ame­
lyet ennek a törvényjavaslatnak alapján kérünk 
és elrendelhetik a részleges mozgósítást. A kor- 
máriy számot vetett azokkal az új kotelezettsegek- 
kel, amelyeket az utóbbi hónapban vállalt a tör­
vényhozás jóváhagyásával és ennek a gyakorlat­
ban való alkalmazására is új eszközök megszerzése 
szükséges. Ismétlem, hogy az általunk egyes álla­
moknak adott biztosítékoknak célja éppenúgy, 
mint a más kormányokkal folytatott tárgyalá­
saink célja nem az előkészítés, hanem a megelő­
zés. Figyelembe véve ezt a baráti demokratikus 
államok óhajtásának megfelelően úgy véljük, hogy 
az országok által a fegyverkezés tekintetében ki­
fejtett már eddig is óriási erőfeszítések ellenére 
semmi se mnyujthat a világnak jobb bizonyítékét 
arról az elhatárolásunkról, hogy szembeszállónk az 
uralomra törekvők minden kísérletével, mint ha 
elfogadjuk a kötelező katonai szolgálat elvet, 
amely általánosan elfogadott az európai szaraz- 
földön.

Az angol kormány nem tarthatja fönn azt & korábbi 
ígéretet, hogy békeidőben nem vezetik be a kőtelező

katonai szolgálatot
Ma sincs békeidő. - Bírói döntés elé kerül, hogy mentesítő ok 
lehet-e, ha valakinek lelkiismereti meggyőződése tiltja a fegyveres

szolgálatot
Chamberlain miniszterelnök a következők­

ben arról szólott, hogy önkéntes elhatározásra 
nem lehet bízni a katonai szolgálatot, mert ez

végeredményben igazságtalanságokra vezet, 
egyik állampolgárra áldozatot ró, a másikat 
fölmenti ilyen áldozathoza táltól. Igaz. hogy
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Vit, c#e iikor mind©., állem minden energia* 
foi’i'ásá't feflihasználja, hogy készen álljon a há­
borúra, amikor a béke fönntartásában való bi­
zalom megrendült és amikor az egész világ 
tudja, hogy európai viszály esetén nem hetek, 
hetneqajnéhány óra leforgása alatt benne lehe­
tünk árháború örvényében, senki sem állíthat­
ja azt, hogy valamilyen határozott értelemben 
békekorszakot élnénk. Az általunk tett intéz­
kedés tehát csak a béke biztosításához járulhat 
hozzá.

Ezek után a miniszterelnök a kötelező ka­
tonai szolgálatra vonatkozó törvényjavaslat lé­
nyegesebb részeit ismertette. Elmondotta, hogy 
ez adott helyzetben a katonai kiképzés kötele­
zővé tételéről kell gondoskodni. Ezt a kötelező 
kiképzési rendszert egyelőre három évre veze-

Londonból jelentik: Az angol közvélemény 
általános helyesléssel fogadta az általános had­
kötelezettség bevezetését. Londonban a kor­
mány lépését nagyjelentőségű fordulópontnak 
tartják Európa történelmében.

Másik londoni jelentés szerint az angol 
munkáspárt ellenjavaslatokat jelentett be a kor­
mány elhatározásával szemben. Az ellenjavas- 
latokat csütörtökön veszd az alsóház tárgyalás 
alá.

Londonból jelentik: A Daily Telegraph ber­
lini jelentése szerint Németországban nem oko­
zott különös meglepetést az angol általános véd- 
kötelezettség bevezetésének híre. Német körök 
véleménye szerint ez a lépés csak az angol 
kormányt érinti. Az angolok elhatározásának 
katonai szempontból nincs jelentősége.

Másik berlini jelentés szerint Németor­
szágnak nem okoz aggodalmat, hogy a konti­
nensre szállítható úgynevzett expediciós angol 
hadsereg létszáma jóval növekszik. Teljesen 
mindegy, hogy 100 ezer, vagy háromszázezer 
angol katona szerzi majd ugyanazt a tapasz­
talatot. Németorság teljesen közönyösen, váil-

tik be s a törvény hatályát a parlament aztán 
évről-évre meghosszabbíthatja. Az erre vonat­
kozó törvényjavaslatot jövő héten terjesztik a 
parlament elé. E törvényjavaslat szerint min­
den 20—-21 éves angol férfit katonai sorozás 
alá vesznek. Ezek kiképzése Anglia területén 
történik s csak háború esetén küldhetők a ki­
képzett katonák határon túlra is. A kiképzés 
ideje hat hónap. Annak letelte után a kiképzet­
tek választhatnak, hogy vagy a szárazföldi 
hadseregbe lépnek be három és félévre, vagy a 
rendes haderő tartalékcsapataiba. Akinek lel­
kiismereti meggyőződésével ellenkezik a fegy­
veres szolgálat, az bírói döntéssel fölmenthető, 
ha vállalja a háborús iparban és egyéb hadfel­
szerelési munkában a szolgálatot.

Chamberlain még bejelentette, hogy a há­
borús felkészülés érdekében a kormány több 
adónem fölemelésére tesz javaslatot s hogy a 
hadiüzemekben való nyerészkedés korlátozásá­
ra külön intézkedéseket fognak tenni.

A miniszterelnök nyilatkozata fölött csü­
törtökön indul meg a vita.

vonogatással fogadja az angol védkötelezett- 
ség bevezetését.
Az angol kormány közölte elhatározását 

az olasz kormánnyal
Rómából jelentik: Ciano olasz külügymi­

niszter szerdán fogadta a római angol ügyvi­
vőt.. Az angol ügyvivő közölte G.ano gróffal, 
hogy az angol kormány bevezette a kötelező 
katonai szolgálatot: Ezt a bejelentést az angol

Kairóból jelentik: A p al észten a i szírek vég­
rehajtó bizottsága levelet, intézett Roosevelt el­
nökhöz. A levélben arra kérik az amerikai el­
nököt, hogy mentse meg Palesztinát és Szíriát 
a demokrata államok elnyomásától. Kérik, lép­
jen közbe és éppen az angol-francia és wilsoni 
ígéretek alapján vigye keresztül, hogy biztosít-

ügyvivő az angol-olasz egyezmény értelmében 
lette meg, amelyben mindkét fél kötelezte ma­
gát, hogy értesítik egymást a katonai intézik»» 
désekről.

Az olasz fővárosban nagy érdeklődéssel, 
de meglepődés nélkül fogadták az angol kor­
mány elhatározásának hírét.

A Corriere della Sera a kérdéssel foglal­
kozva azt írja, hogy ez az elhatározás kizáró­
lag az angol zsebeket és az angol idegeket érin­
ti. Tévedés volna azt hinni, hogy az olasz és a‘ 
német kormányt aggodalommal töltené el ez a 
hír. A brit kormány elhatározása nem jelent 
meglepetést, még kevésbé megfélemlítést. 
Olaszország és Németország tisztában van a 
kérdés jelentőségével.

HendciL „m angol nagykövet mégis beszél­
hetett a német külügyminisztériummal, 

s közölte az angol kormány 
új elhatározásait

Berlinből jelentik: A Lapok cáfolják, mintha 
Ribbentrop német külügyminiszter udvariatlan­
ságból nem fogadta volna Henderson berlini an­
gol nagykövetei. Megállapítják a lapok, hogy Rib- 
bentropnak a jugoszláv külügyminiszterreil foly­
ta to tt tárgyalásai miatt, valóban nem volt ideje 
fogadni Hendersont.

Henderson berlini angol nagykövet egyéb­
ként szerdán találkozott Weltzekker német kül­
ügyi államtitkárral ée közöttük félórás megbe­
szélés folyt le. A megbeszélésen az angol nagy­
követ közölte, hogy Anglia bevezette az általános 
vódkötelezcttséget és felvilágosítást adott a most 
folyó diplomáciai tárgyalásokról. WeJtzekker ál­
lamtitkár tudomására hozta az angol nagykövet­
nek, begy Hitler vezérkancellár holnapi beszédé­
ben ki fog térni ezekre a kérdésekre is.

va legyen Palesztina és Szíria önrendelkezési 
joga.

Londonból jelentik: A Panama-csatornát 
arra az időre, amíg az amerikai flotta áitkél a 
Csendes-óceánra, elzárták a kereskedelmi for­
galom elől.

Általános helyeslés az angol közvéleményben 
Közönyös fogadtatás Németországban

NM>

A palesztinai és sziriai arabok 
levelei intéztek Roosewelthez

Az ameri hat flotta áthajózik a Csendes-Óceánra

Á furcsa ember
Irta: Dabasi György

Azt mondta a számadó-gulyás, hogy szép ha­
lála volt.

Erre a faluháza udvarán mélyen hallgattak az 
emberek. Hosszan néztek maguk elé. Kalapjukat 
kézben tartották. Egyik-másik a csizmája orrával 
vonalakat huzgált a porba.

Néhány perc után megszólalt Pór Gero, a 
tömzsi gazda:

— Furcsa ember volt az istenadta.
A többiek bólintottak.
— Az. Node mindegy.
Széledtek a dolguk után. Ki a jegyzőt kereste, 

ki pedig az írnokot. Elballagott a számadó-gulyás 
is. Sietett, hiszen egy emberre és két pulira hagyta 
a gulyát. Már pedig a határban sokfelé kárt tehet 
a jószág. Például arrafelé is, a Füzesben, ahol azt 
a furcsa embert találta, holtan. Máma hajnalban. 
Békében feküdt a hűvös patak partján. Az arca 
fehér volt, a haja lobogó, mint a fekete láng, a 
két ajka piroslott, akár a parázs. Előbb úgy hitte, 
hogy csak alszik. Karjait széjjel tárta, mintha a 
világot szerette volna magához ölelni. Hanyatt 
feküdt. Mellette volt a táskája, előtte meg külö­
nös szerszámja állt. Csak azután döbbent arra, 
hogy halott, mikor hozzája ért. És akkor, hogy 
a homlokára tette a kezét, tisztán hallotta, miként 
aírt a patak, fák füvek, szépen hallotta a távol­
ság nyöszörgését is. Egy vadgalamb nagyon szo­
morúan búgott a patak túlsó partján.

Ezért jelentette a számadó-gulyás a faluházán, 
hogy a furcsa embernek igencsak szép halála le­
hetett.

Senki sem tudta, hogy ki volt tulajdonkép­
pen.

Bonczos Barnabásnak hívták, így mondotta a 
kocsikovács özvegye, akinél lakott.

Három hónap előtt érkezett a faluba. Gyalo­
gosan, fáradtan, éhesen, porosán. És mégis moso­
lyogva.

Három hónap előtt még gyönge tavasz volt.
Akkor, egyik hét szombatján, Bonczos Bar­

nabás megállt a Kicsi-hegy tetején és sajnálkozva 
nézett vissza a nagyvárosra, melyre azután se, 
soha nem emlékezett szívesen.

Mert ez a tülekedő nagyváros égő sebet sza­
kított a szívében is, a lelkében is.

A kezében lógatta minden vagyonát. Egy 
kicsi, kopott táskában volt néhány ecset, pár 
tömlő festék, hóna alatt göngyölt vászondarabokat 
szorongatott. És a vállán nyugodtan ült Szajkó, 
a színes papagáj. Ennyi volt minden, amit magáé­
nak mondhatott. De kitartóan kísérte utján a két­
napos koplalás és vele volt széttiport szerelme; 
mely legalábbis annyira kínozta lelkét, ahogyan 
testét az éhség.

Szemöldöke néha megrándult, mintha sírásra 
készülődött volna. Szájíze, keserű volt. Éles, sá­
padt arcában mégis végtelen békesség lakott.

Fönt, a Kicsi-hegy tetején tiszta volt a nap­
fény. Barátságos hangon szólott Bonczos Barna­
báshoz a csönd, szeretettel vigasztalták a madarak 
és kedves barátként üdvözölték a szépeket sutto­
gó százados fák.

— Mi szeretünk téged — suhantak elébe 
egyenként. — Mi nem adunk el, mi nem hagyunk 
cserben, mi sose rugjuk kékre éhező testedet, nem 
marjuk ki érzékeny lelkedet. Mi szívesen látunk 
bármikor. Csak jöjj kőzikénk ée néked adjuk tit­
kainkat.
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— Neked adjuk titkainkat — kiáltotta a tá­
volság.

— Neked adjuk — bólintott minden szín.
— Neked, neked — mondta a fa, a hegy, a 

fú, a csönd, a dal, a síkság, a felhő és minden 
állat.

— A tiéd vagyok — szólott le ékköves trón­
járól a tündöklő természet.

Ott lenn, a völgyekben, otromba kémények 
nyújtózkodtak. Tömören füstöltek. A házak között 
szürkén lengett a piszkos levegő. Ott éltek lent, 
a kisebb-nagyobh völgyekben azok az emberek, 
akik őt könyörtelenül kiverték maguk közül.

Hiába kínálta nekik a szépet.
----- Testvérek, figyeljetek a szavamra. Kérlek

titeket, hallgassatok meg. Nemcsak örökös robot 
az élet. Nemcsak vak rohanás, bomlott tülekedés. 
Áldozzatok a telketeknek is. Áldozzatok a szép­
nek. Megtanítalak benneteket, hogy miként keil 
azt. És ha tudjátok ezt, akkor sohasem fáradtok 
el. Ne gondoljátok, hogy be akarlak csapni titeket. 
Amiért nem bírom se a kalapácsot, se a csákányt, 
se a csillét? Igaz, nem bírom. Nagyon soksac? 
próbáltam már. Nem bírom. De csak azért, mert 
éheztem,, mielőtt megszülettem volna. Bevallom, 
még sok mindent nem tudok. Nem tudok hazudni, 
nem tudok csalni, nem tudok nagyokat mondani, 
nem tudok semmiféle aljas dolgot elkövetni . .. 
veletek szemben. De ismerek sok csudálatos tit­
kot, enyém a természet, enyém minden tiszta gon­
dolat ... és ha adtok nekem naponta egy falat 
kenyeret, cserébe nektek adom mindezt. Sohase 
lesztek fáradtak, csüggedtek, elégedetlenek. Higy- 
jétek el testvérek, több ez, mint a mocskos arany, 
több, szebb, istenibb, mint a verejték, értékesebb, 
mint az uzsora, a kizsákmányolás, a számítás, tok-
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Berlinből jelentik: Coring porosz minisz­
terelnök szerdán délután 5 órakor fogadta 
Cinczár Markovics jugoszláv külügyminisztert. 
Göring és Markovics a Németországot és Jugo­
szláviát közösen érintő időszerű kérdésről ta­
nácskozott.

Betgrádból jelentik: Beavatott körök szerint 
a horvát kérdés végleges megoldása már csupán 
rövid idő kérdése. Szvetkovics jugoszláv minisz-
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este vagy bármikor, ha szép esti terveit, 
hirtelen fellépő fájdalmak zavarnák meg, - 
gondoljon az Aspirinra: idejében bevett 
1-2 tabletta gyakran elegendő ahhoz, 
hogy elejét vegye további panaszainak

ASPIRIN
TABLETTÁK

csakis a kereszttel valódiakt j

A jugoszláv külügyminiszter
Goring porosz miniszterelnöknél
Péntekre várják a szerb-horvát kiegyezés kihirdetését

Vili- évf., 90 szám — Péntek. 1909 április 28.

Vallási kérdésekben 
nem befolyásolhatják növen­
dékeiket tanárok és tanítók

Az egyetemi beiratkozásnál igazolni 
kell a katonai helyzetet

Bucurestiből jelentik: A nemzetvédelmi mi­
nisztérium értesítést kapott, hogy egyes tanítók és 
Tanárok befolyást akarnak gyakorolni vallási kér­
désekben növendékeik lelkiismeretére. A minisz­
térium ezzel kapcsolatban körlevelet intézett az 
iskolai felügyelőségekhez és felhívta a figyelmüket 
arra, hogy az ilyen ténykedést a leghatározottab­
ban tiltják meg.

Megállapította a nemzetnevelésügyi minisz­
térium azt is, hogy több egyetemi hallgató nem 
tett eleget katonai kötelezettségeinek. Éppen ezért 
úgy intézkedett, hogy az egyetemre való beirat­
kozásnál a jelentkezők igazolni tartoznak, hogy 
eleget tettek katonai előképzettségi kötelezettsé­
geiknek, a huszonegy évnél idősebbek pedig sza­
bályszerűen sor alá állottak. A tanulmányok foly­
tatása érdekében kapott bevonulási haladékot is 
igazolni kell.

A magyar kormányefnök 
és külügyminisztere génieken 

Berlinbe utazik
A magyar kereskedelmi miniszter Ró­
mában. — Egyezkedő tárgyalások a ma­
gyar parlament két háza között a zsidó- 

törvény felöl
Budapestről jelentik: Teleki Pál gróf mi­

niszterelnök és Csáky István gróf külügymi­
niszter pénteken délután utaznak Berlinbe.

Budapestről jelentik: Kunder Antal magyar 
kereskedelemügyi miniszter csütörtökön Ró­
mába utazott. Utjának célja azoknak a gazda­
sági természetű kérdéseknek megbeszélése, 
amelyeket a magyar államférfiak római tartóz­
kodásuk során már elvben kidolgoztak.

Budapestről jelentik: A képviselőház és a 
felsőház egyesített bizottsága 20 tagból álló szü­
lt ebb bizottságot küldött ki a zsidó törvényjavas­
lat felőli megegyezés kidolgozására. A bizottság 
szerdán délután ült össze és az ülést este negyed 
9 órakor ) ovid időre felfüggesztették. Ez alatt az 
idő alatt a képviselőház és felsőház tagjai külön 
tanácskoztak. A tanácskozásra bekérték Tasnád-i 
Nagy András; igazságügy miniszter is. A bizottság 
háromnegyed 9-kor folytatta ülését. A tanácsko­
zásokat csütörtökön délelőtt újból megkezdték.

kai maradandóbb, mint a pénz. Tökéletesebb ér­
ték. Tisztább.

Kinevették.
Belerúgtak.
Ellopták utolsó karéj kenyerét.
Aztán a szemébe kiáltották, hogy bolond.
És kiverték maguk közül, mint a kutyát.
A furcsa ember szeme könnyes volt.
— Drága — rikácsolta a kopott papagáj, aki 

ezt a szót Lujzától tanulta el.
Lujza is elhagyta. Odaállt egy pénzes keres­

kedő mellé, aki örökkön nyereségről beszélt. El­
hagyta a sötétszemű lány, mert az első bódulat 
után kereken kiszámította, hogy az ő oldala mel­
lett nem várja semmi kényelmes jó.

Bonczos Barnabás megsimogatta a hűséges 
állatot és lefelé indult a hegyről.

Beesteledett, mire elérte az első falut.
Megállt a szclin és hosszan elnézte a két kicsi 

templom tornyát, csodálta az egyszerű, nádi ödeles 
házikókat, figyelte a hallgatag embereket, mélyen 
« leikébe itta a csöndet, a nyugalmat.

— Itt megpihennek — mondta a papagájnak.
— Drága — felelte az állat.
A faluszé.lin, az első házban, a kocsikovács 

özvegye lakott. Talán negyven éves lehetett a jól 
megtermett asszony. Szép gazdasága volt. Kisebb, 
nagyobb jószágjai egymást érték. Két tehene le­
gelt a falu gulyájában. A határozott külső gyönge 
szívet takart. Első szóra megértette Bonczos Bar­
nabást, ezt a finom, beteges idegent. Befogadta. 
Kicsi szobát adott neki a ház végiben, melynek 
egyik felében ócskavasak voltak fölhalmozva. De 
állott benne egy rozoga, festett ágy is.

Itt húzódott meg a festő. Itt emlékezett. És 
innen járt ki a színes, tündöklő határba. Vág) 
hajnalokon, vagy naplementekor. Iesteit.

És elindult a híre a faluban. Mindenki cso­
dálattal nézte, aki találkozott vele. De tartózkod­
tak is tőle, mert azt rebesgették, hogy sohasem 
eszik és sohasem alszik.

— Furcsa ember — mondogatták erre is, 
arra is.

A kocsikovács özvegye olykor adott Bonczos 
Barnabásnak egy bögre tejet, vagy darab kalácsot, 
amit a festő mindannyiszor szépen megköszönt. 
De két szót sem tudott már kimondani anélkül, 
hogy hármat ne köhögött volna.

És egy szép őszi napon eltűnt. Hiába várta 
haza a kocsikovács özvegye, hiába várta az egész 
falu, a furcsa ember csak nem került elő. Két 
nap után egyesek már nyíltan hangoztatták, hogy 
ő volt a Sátán és visszament a pokolba. Mások 
pedig úgy vélekedtek, hogy igencsak imával kell 
tisztelni az emlékét.

Pór Gero, a tömzsi gazda is így beszélt, aki 
néhányszor szót váltott a halk emberrel kint a ha­
tárban.

— Csak egy nagyon tiszta ember volt /. 
semmi más — mondta a kétkedőknek. — Meg egy 
kicsit furcsa.

— De merre lehet? — vitatták.
Átkutatták a szobáját. Nem találtak benne 

mást, csak a sok ócskavasat és az ágy mellett egy 
nyitott bibliát.

Harmadnap reggel, mikor a nap vérvörösen 
szállott a föld széle fölé, a falu számadó-gulyás 
szomorú arccal állott meg a faluháza kapujában.

— Megtaláltam a furcsa embert — mondta 
dörmögő hangján. — Ott fekszik kinn, a patak 
partján, a nagy fűzfák töviben. Hideg. Halott 
Szép halott. A halála is igencsak szép lehetett.

Őszintén mondta ezt az öreg számadó-gulyás. 
Őszintén, mert nem tudhatta, bon, "mezős Bar­
nabás nyomorultul éhen halt.

terelnök ismét Zágrábba utazott. Valószínűnek tart* 
ják, hogy a tárgyalások befejezése után Macsek 
is Belgrádba utazik és itt írják alá a végleges 
megegyezést. Egyes hírek szerint a megegyezést 
már pénteken április 28-án Pál kormányzókéi1, 
cég születésnapján hozzák nyilvánosságra. Jól­
értesült jugoszláv politikusok szerint az eddig 
tervezett koncentrációs kormány helyett koalíciós 
kormányt fognak létrehozni. Az új kormányba 
nem vonják be a szerb ellenzékieket. A horvát 
parasztpárt öt vagy hat tárcát kap a koalíciós kor­
mányban. Így megkapják az igazságügy, a nép- 
jólétiigy, testnevelésügy, építésügy és keres­
kedelemügy tárcákat. A belügy, külügy és hadügy 
továbbra is szerb kézen marad. Miniszterelnök 
Szvetkovics lesz és a horvát területek bánja tárca­
nélküli miniszter lesz. A horvátoknak adandó or­
szágos önkormányzatról csak 1941-ben lehet komoly 
formában szó, amikor Péter király eléri nagy­
korúságát.

0!ii¥a!IiO¥szky volt külügyminiszter 
a eseíHHörva protektorátus követe 

lett Berlinben
Prágából jelentik: llacha protektorátus] el­

nök Ghwalkovszky egykori cseh külügyminisz­
tert, kinevezte a cseh-morva protektorátus ber­
lini követévé. Ghwalkovszky a közeli napokban 
új állomáshelyére utazik.

Váratlanul meghalt Oláh Ferenc. Szegedről
jelentik: Oláh Ferenc ezinművétsz. emléklapos 
százados, a kolozsvári színház volt tagja, 52 éves 
korában hirtelen meghalt. Temetése csütörtök 
délután volt.

A ROBBANÁS ROMBADCNTÖTT EGY BÁ­
NYÁT. Tokióból jelentik: Holtketío szigetén csü­
törtök reggel eny bányában óriási robbanaás tör­
tént. A robbanás ereje valamennyi tárnát bedön- 
tötte. A szerencsétlenség idején 1279 bányász volt 

nt a mélyben és közülük eddig csak 163-at tud­
tak felszínre hozni, a többiek sorsa reménytelen­
nek látszik, noha a mentési munkálatokban ren­
geteg ember vesz részt.
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A „Csáiiyf levéltár“
története

Arad város nagyértékü ajándéka a Román Tudományos Akadémia részére

Arad. Saját tud. Röviden már hirt adtunk ar­
atói,. hogy Arad város tanácsa a Román Akadé-

Eak adományozta a hires, történelmi értékű, 
zi-féle .levéltárt, amelynek érdekes történetét 
itónk az alábbiakban ismerteti:

Arad város határozatával kapcsolatban meg- 
61 Itapithn tó, hogy Arad város felbecsülhetetlen tu- 
idományos értékű, történelmi adatokat tartalmazó 
[gyűjteményt ajándékozott a bucure.«ti Román

Íakadémiának. A rendelkezés jelentőségét kőrisen 
udják felmérni, hiszen még az aradiak sem t.ud- 
tják — néhány szakavatott kivételével — hogy 
amilyen gazdag adatbánya az eddig Aradon őrzött

„Ceányi-levéltár“ történelmi, társadalomtudomá­
nyi. s:1j. szempontból.

— Milyen iratokat tartalmaz a Csányi-levél­
tár? — erre a kérdésre világítsunk rá a riport 
keretében.

Az 1948 —49-iki »forradalmi esztendőkben Er­
dély közigazgatását kormánybiztosra ruházták át 
és a kolozsvári kormánybiztosi hivatal — Erdély­
ben először! — irattárban gyűjtötte össze a sza­
badságharc idejében kiadott és beérkezett irato­
kat, jelentéseket. A levéltár Csányi Lászlótól, 
az egyik kormánybiztostól nyerte a nevét és ezen 
a néven ismerik a külföldi tudományos szak­
körök is.

Hogyan került Aradra 
n kolozsvári kormány biztosság levéltára?

1849...
A szabadságharc máglyája kihuny óban... A 

Pvárpátok felöl özönlik az orosz sereg... A segesvá­
ri síkon a kozákok lándzsái és ágyú cső vek küldiK 
a halál üzenetét... Világosnál az eldobott fegyve­
rek csörögnek és az öngyilkos katonák, tisztek 
[revolvere dörren...

A kolozsvári kormánybiztosság menekül. Az 
erdélyi kormánybiztos, Boczö Dániel, aki ekkor 
immár az ötödik, rendelkezik: „A hivatal Aradra 
menekül és az irattárat is oda kell szállítani!“

És a szabadságharc erdélyi korom ánybi z tos- 
eágának levéltára, — amelyet öt kormánybiztos: 
gróf Vay Miklós, Beöthy Ödön, Csányi László és 
Boczkó Dániel rendeletére gyűjtötték, — Aradra 
érkezik.

A kozák lovak patája már az Arad—Temes­
vár felé vezető utón veri fel a port és az osztrák 
sereg Pest-Budán megkezdi a megtorlás munká­
ját. Az aradi vár tövében is elkészülnek a bitók 
■es a ki végző sor tüzek dörr ennek...

A „Csányi-levéltár“ keresztapjának 
tragédiája

Csány.i László, aki már az első felelős minisz- 
•íerium közlekedés ügyeinek vezetője, Budán vár­
ja be végzetét. Beöthy Ödön már Hamburgba me­
nekült és az utolsó kormánybiztos, Boczkó Dániel 
az aradi utcai harcokban roliamkésee fegyverrel 
küzd, mint közlegény. Mi történt vele?... akkor 
tűnt el a történelem véres színpad áról. Csányi 
László volt erdélyi kormánybiztost, az akkor már 
felelős minisztérium tagját bilinicsbe verik és a 
hadbíróság kimondja a '-v*1 halált: „kötél
általi kivégzés...“

Csányi László, aki az Aradon őrzött levéltár 
„keresztapja“ volt, mosolyogva megy a bitó alá 
és elkéri a hóhértól a kötelet, mielőtt a nyakába 
hurkolná:

— E pillanatban sem sajnálok semmit, — 
mondotta — még ezt is szívesen elviselem... — és 
áhítattal hajolt a kötélre, amelyet ajkával illet.

A levéltár további sorsa
Az 1848—49-ik esztendők szabadságharcok ösz- 

szeomiása után ki is gondolt volna arra, hogy itt 
Aradon maradt az erdélyi kormány biztosság le­
véltára?... Csak évek hosszú sora után 'fedezték 
felaz aradi vármegyeházán és Várj assy Árpád, a 
Kölcsey Egyesület akkori elnöke kérésére helyez­
ték el a közművelődési egyesület irattárában. A 
tulajdonjog ekkor még a nagy fontosságú kuűur- 
munkát végző aradi egyesületé volt, de néhány 
esztendő múlva — néhány muzeális értékű em 
léktárggyal, dokumentummal együtt — ajándéko­
zás utján Arad város birtokába került.

Amidőn felfedezték, hogy a levéltárban mi­
lyen értékes, nagy jelentőségű okmányok van­
nak a forradalmi harcok esztendeiről, a legkivi-

|íi

Elsőáldozási
emlékképek,
——I mbwhbbbmbbmbmbbbb

két színben, csinos, ízléses 
kivitelben, kapható kiadó- 
hivata'unknál,

A nagyobb méretűek (18X27 cm.) ára 
2‘50 lei, a kisebbméretüek (14X23 cm.) 

ára 1 '50 lei.

lóbb tudósok kezdték meg a rendszeresítés és az 
áttanulmányozás munkáját. A „Csányi-levél- 
tár“-at, — amelyben az egykori tisztviselők által 
lt-61 5325-ig voltak számozva az iratok — az 1892. 
évben tanulmányozták át először gondosan. Meg­
kezdték a rendszeresítés munkáját és ekkor jöt­
tek rá, hogy az értékes levéltár néhány irata az 
idők sodrában elkallódott. — A rendszeresítő 
munka során három részre osztották fel a Csányi 
levéltár iratait:

1. Az erdélyi kormány biztosság közigazgatási 
jellegű irata’.

2. Levelek, rendelkezések, jelentések. — A le­
véltárban 77! levelet találtak, amelyek csaknem 
mind magyar nyelven Írattak. Románnvelvü le­
vél, jelentés: 5 darab és németnyelvű levél: 1 da­

rab, amely Bem apó, az erdélyi harcok irányító­
jának Írása.

3. Bejegyzetten akták, nyugták, amelyek fő­
képpen Vay és Beöthy kormánybiztosok idejéből 
szármáznák.

A múlt pora lehűli a fakuló levelekről,,.
Mintha egy kalandos, érdekes történelmi re­

gényt olvasna a jelenkor embere, amidőn átlapoz­
za a sárga, fakuló iratokat, leveleket, amelyekből 
a havasok között lefolyt csaták, égő (falvak füst­
je, ínség, reménykedés és kétségbeesés emléke 
árad... Itt találták meg Hatvani Imre parancsnok 
brádi csatáiról szóló jelentéseit és Kemény Kál­
mán ezredes portyázó küzdelmeinek leírását. A 
román szabadsághoz, Avram láncú is levelet irt 
az egykori erdélyi kormány zóságihoz és Simeon 
Prod,an Prohu nagybányai jelentéseire, felhívásai­
ra is rátaláltak a poros akták között. — Román 
történelmi szempontból óriási értékű dokumen­
tumok ezek, amelyeket most dolgoznak fel. És 
Petőfi Sándor nyomait, aki 1848 márciusában toll 
helyett fegyvert ragadott, őrzik még az iratok: 
Petőfi különleges küldetéssel érkezett Kolozsvárra 
az erdélyi kormánybiztoshoz, — a pénzügyminisz­
térium hatalmas összegű pénzt bízott rá, amelyet 
futári minőségben vitt Erdélybe.

Nem egy riport, hanem szakkönyv keretébe 
tartozik, hogy megemlítsük még mindazokat a 
felbecsülhetetlen tudományos értékű okmányo­
kat, amelyekből nemcsak érdekes történelmi, ha­
nem a múlt homályába veszett egykori tárna dal­
mi, közigazgatási, hadügyi kérdésekre világítha­
tunk rá. Most. csak a nem tudományos (felkészült­
ségű ok számára érdekes, különleges emlékeket 
tártunk fel, — akit közelebbről érdekel a Ceányi- 
levéltár adathalmaza, a közeljövőben megjelenő 
kétkötetes tanulmányból kielégítheti tudomány- 
szomját...

*

A „Ceányi-levéltár“ — amelyből a>z idők sod­
rába n, sajnos, elveszett néhány darab, most rövi­
desen a Bucure=ti Román Akadémia birtokába 
kerül. Az osztrákok és oroszok által letört sza­
badságharc után Aradra menekült levéltárról le­
törlik az idők porát, hogy a kutatók rendelkezé­
sere bocsáj Ihassak.

Nedeczky Ferenc.

Ä pénzügyminisztérium engedélyezte 
a vállalati részvények utólagos felülbélyegzését

Bucurestiből jelentik: A pénzügyminisztérium 
értesítette a Gyáriparosok Országos Szövetségének 
központi irodáját, hogy a kormány elfogadja felül­
bélyegzés végett azokat a vállalati részvényeket is, 
amelyek kibocsátása óta a bárom éves határidő 
eltelt. Ennek a rendelkezésnek a megértése végett 
rövidesen vázoljuk az előzményeket.

A bélyeg-illetékekről szóló törvény 1933 feb­
ruár elsején életbe léptetett módosítása arra köte­
lezte az összes részvénytársaságokat, hogy részvé­
nyeiket a kibocsátás alkalmával mutassák be a 
pénzügyminisztériumnál, ahol a részvényekre rá­
vezetik a törvényben előírt 1.4 százalékos arány- 
lagos bélyegilleték lefizetésének igazolását. A rész­
vénytőke után ugyanis a vállalatoknak 1.4 száza­
lékos illetéket kell leróniok.

A részvényeknek a pénzügyminisztériumnál 
felülbélyegzés végett való bemutatása az 1933-iki 
törvény értelmében akkor válik kötelezővé, ami­
kor az illető részvénytársaság a részvényeket akár 
a megalakulás, akár a későbbi alaptőkeemelések 
alkalmával kibocsátja. Minthogy azonban az 
1933-iki törvény semmivel sem büntette azokat a 
részvénytársaságokat, akik a felülbélyegzést el­
mulasztották. a vállalatok igen nagy hányada en­
nek a bemutatási kötelezettségnek nem tett ele­
get, sőt sok esetben a részvényeket ki sem nyo­
matták.

A pénzügyminisztérium ezen a helyzeten vál­
toztatni akart és evégett oly törvénytervezetet ké­
szített elő. amely már szankcióval sújtja azokat a 
részvénytársaságokat, amelyek részvényeiket le­
bélyegzés végett nem küldik be a minisztérium­
nak. Ez a megszigorítás a bélyegtörvény 1939 áp­
rilis elsején életbelépett módosításában kifejezés­
re is jutott abban az értelemben, hogy azok a rész­
vénytársaságok. amelyek részvényeik felülbélve- 
geztetését a kibocsátástól számított három év alatt 
nem ejtik meg. a már befizetett 1.4 százalékos il­
letéket elvesztik és ezt ismét be kel! fizetniük.

A Gyáriparosok Szövetségének kérdésére a 
pénzügyminisztérium most olyan választ adott, 
hogy ezt a három éves határidőt nem 1939 ápri­
lis elsejétől, hanem a részvénykibocsátás napjától 
kell számítani. így tehát azok a vállalatok, ame­
lyek részvénykibocsátásától a három év eltelt, a

már befizetett 1.4 százalékos illetéket elvesztették 
és ezt az alaptőke után ismét le kell róniok. A 
kormány azonban most még nem akarja alkalmaz­
ni ezt a súlyos megtorlást és engedélyt ad a ké­
sedelemben lévő részvénytársaságoknak arra, hogy 
részvényeiket most mutassák be a pénzügyminisz­
tériumnak a lebélyegzés végrehajtása végett. A 
részvényekhez mellékelni kell egyúttal az 1.4 szá­
zalékos illeték befizetésére vonatkozó hivatalos 
nyugtát is.

Férfi zarándoklat
Mari aratinára

Temesvár. Saját tud. Jelentettük, hogy éj­
idén a szokásos férfizarándoklatot május 7-én 
tartják a máriaradnai kegyhelyre. A zarándokla­
tot Pacha Ágoston dr megyéspüepök _ vezeti. 
W é g 1 i n g János apátkanonok, a féniizará.nd okló 
egyesület elnöke, akinek kezében a rendezés 
munkája összpontosul, most állapította meg a 
zarándoklat részletes programját.

A zarándokok reggel fél öt órakor indulnak 
el a temesvári nagypályaudvarról különvonaton, 
a vonat a gyárvárosi állomáson, valamint a vo­
nal többi állomásain is megáll, de csak zarán­
dokok szállhatnak fel arra.

Reggel hét órakor érkeznek meg a kegyhely­
re és zárt sorokban vonulnak fel a kegytemplom­
hoz. amelynek feljáratánál P. Genezky Jukun- 
diáii szentferencrendi házfőnök mond üdvözlőbe- 
ezédet. A temp'omban nyomban megkezdődik a 
gyónás és ez-entáldozás. Az áldoztatást a főpász­
tor végzi. Kilenc órakor Elezner József szent- 
széki tanácsos, jánottföldi plébános mond szent- 
beszédet német és magyar nyelven, majd a püs- 
pök a szentmisét mutatja be és a nagy szentségi 
körmenetet végzi. Délután keresztüli áj tatosság 
lesz, amelynek befejeztével Lichtenberg Re­
zső deltái plébános mond szentbeszédet magyar 
es nim-'t nye’ven.

A zarándokok este hét óra után érkeznek 
vissza Temesvárra s a helybeli gyárvárosi állo­
másról a gyárvárosi plébániatemplomba vonul­
nak, ahol befejező Aj tatosság Iwr szentségi ál­
dással.
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Magyar Lapok

Időszerű kérdések:

A német gyarmatok
Azon erőtényezők között, amelyek a múlt 

század utolsó negyedében a világpolitikára 
hatottak, a legjelentősebb a németek hatalmas 
lendülettel meginduló gyarmatosító tevékeny­
sége volt. A németek aránylag későn — csak 
a nyolcvanas évek közepén — kezdték meg a 
gyarmatszerzést, amikor a brit és francia gyar­
matbirodalmak körvonalai már nagyjában ki­
alakultak és a két nagyhatalom között, éppen a 
gyarmatok kérdésében, súlyos ellentétek me­
rültek fel.

A kisállamiság laza szervezetéből egységes 
állammá kovácsolt német birodalom az 1870— 
71-ik évi porosz-francia háború után még any- 
nyi belső nehézséggel küzdött, hogy olyan nagy­
arányú gazdasági és katonai megterhelést je­
lentő vállalkozásra, mint a gyarmatosítás, nem 
is gondolhattak. A nemzet zömének nem is 
volt különösebb érzéke a gyamatpolitika jelen­
tőségének és előnyének megítélésére és maga 
Bismarck is hosszú évekig közömbös volt a 
kérdés iránt, sőt egyenesen visszautasító maga­
tartást tanúsított a magánkörökben felmerült 
gyarmatosító tervekkel szemben. Elutasító ma­
gatartásából csak akkor engedett, amikor a 
hetvenes évek vége felé egyes óceániai szigete­
ken szorgalmas német telepesek virágzó ültet­
vényeket létesítettek és ezek védelmére a Tonga 
és Samoa szigetekkel haditengerészeti szén­
állomások telepítésére szerződést kötött. Ami­
kor azonban a hamburgi Godeffroy-cég samoai 
ültetvényeinek állami támogatására benyújtott 
javaslatát. 1880 április 14-én a birodalmi gyű­
lés néhány szavazattöbbséggel elutasította, ked­
vét szegve fordult el ismét a gyarmatosító ter­
vektől.

Míg a hivatalos német politika azt tartotta, 
hogy Németország kontinentális állam, mely­
nek gyarmatokra szüksége nincsen, addig

a német közvéleményben egyre jobban 
kialakult a gyarmatszerzés jelentősé­

gének és szükségének gondolata.
A gyarmatosítás rendkívüli gazdasági és poli­
tikai előnyeit felismerő kereskedelmi és poli­
tikai körök kezdeményezésére magánegyesüle­
tekben és a sajtóban nagyarányú propaganda 
indult meg a gyarmatszerzés gondolatának 
népszerűsítésére. Előbb a Hohenlohe-Langen- 
burg herceg vezetése alatt álló ,,Deutscher Ko­
lonialverein“, majd a több hasoncélú egyesü­
letből alakult ,.Deutsche Kolonialgesellschaft“ 
igyekezett a gyarmatszerzés gondolatát- népsze­
rűsíteni és a tömegek érdeklődésének felkeltése 
mellett a kormányzatot, a kereskedelmi és pénz­
ügyi köröket meggyőzni a gyarmatszerzés po­
litikai és nemzetgazdasági előnyeiről.

\z első német gyarmatok
Bismarck felfogása azonban az volt, hogy a 

gyarmatszerzés nem az állam, hanem a magáno­
sok Ifeladata és az első kezdeményező lépést is 
magánosok tették meg. Lüderitz brémai kereske­
dő 188-ben a délnyugatafrikai Angra-Pepuena. 
öbölben a benszülött torzefőnöktől 50.000 km2-nyi 
területet vásárolt és azzal a kéréssel fordult Bis­
marckhoz, hogy szerzeményét fogadja állami vé­
delem alá. Bismarck a kérésnek eleget is tett és 
elhatározását a brit kormánnyal is közölte, ami­
kor pedig az ek*ő kezdeményezés sikerétől fel­
buzdulva brémai ás hamburgi kereskedők Tógá­
ban és Kamerunban riabb telepeket létesítettek. 
1884 nyarán Nachtiga 1 Gusztáv főkonzult a 
Möwe ágyú naszád on Afrikába küldte, hogy hiva­
talosan is vegye a birodalom birtokába az u.j né­
met területeket.

Az első kezdeményező lépés után

:yors iramban indult meg a német gyár- 
matszerzés,

Keletaifrikában a „Gesellschaft für Deutsche 
Kolonisation“ megbízásából Peters Károly, a hi­
res utazó a Zanzibarral szemben fekvő partvidé­
ken egészen a nagy tavakig hódított. Uj-Guineá-

ban és a szomszédos szigeteken a „Deutsche 
Neuguinea-Gesellschaft“ szerzett magának gyar- 
matterletet 1884-ben, mig a következő évben a 
Salamon- és Marshall-ezigeteken létesültek né­
met gyarmattelepek, 1899-ben pedig hosszas dip­
lomáciai tárgyalások után a Karolina, Marianna 
é-s Palau szigetek, majd Samoa kerültek német 
fennhatóság alá. Végül

1398-ban Kínától 99 évre haditengerészeti 
célokra kibérelték Kiaucsau kikötőt,

majd az 1911 november 4-én kötött szerződés ér­
telmében a franciáktól szerezték meg Kamerun 
keleti és déli részét, aminek ellenében lemondtak 
a Marokkóra vonatkozó igényeikről és Chari kör­
nyékén adtak át bizonyos területeket. Ezzel a né­
metek gyarmatszerző munkája befejezést is nyert.

A népet gyarmatosítás elsősorban az ango­
lok érdekeit veszélyeztette, akik már régen ag­
godalommal figyelték gyors iramát és csakhamar

■felismerték, hogy e téren nem a francia, hanem 
a német a veszedelmesebb versenytárs. Ennek! 
megfelelően már a németek első lépéseitől kezd­
ve minden lehetőt megtettek, hogy a német gyar­
matosítást megakadályozzák, vagy legalább is 
fékezzék nagy lendületét. Az ausztráliai Queens­
land már 1883-ban sürgette Uj-Guinea birtokba­
vételét, a délafrikai kormány pedig a délnyugat­
afrikai partok gyors megszállását kívánta ao 
anyaországtól.

Amikor pedig Lüderitz szerzeményét Bis­
marck a birodalom védelme alá helyezte, az an­
golok azonnal birtokba vették a Becsuánaföldet 
és a Kaliahári sivatagot, hogy a németek és a 
búrok közvetlen érintkezését megakadályozzák. Ka­
merun birtokbavételénél a Möwe öt nappal előz­
te meg az ugyané célból kirendelt Flirt angol 
ágyú naszádot., amire az angolok a herrerók fel- 
lázitásával feleltek. A helyzet különösen a kelet- 
afrik at területek birtokbavételénél élesedett ki, 
amikor a brit zsoldban álló zanzibári szultán tá­
masztott nehézségeket és csak egy német hajóraj 
támadó fellépésére kényszerült 1885-ben Dar-es- 
Salaam és Pangani kikötők átengedésére. Az af­
rikai kérdés végül a berlini Kongó-egyezmény­
ben jutott nyugvóponthoz, amelyben az érdekelt 
hatalmak megállapították a status quo-t és köl­
csönösen kinyilatkoztatták, hogy a fehér faj érde­
kében egy európai háborús bonyodalom esetén az 
afrikai birtokok semlegesek maradnék.

Helgolandért — Zanzibar
A német gyarmatosítás nem történt olyan 

tervszerűen, mint az angolok és franciák gyar­
matbirodalmának kiépítése. Az angolok és 
franciák törekvései arra irányultak, hogy föld­
rajzilag összefüggő, politikai, hadászati és gaz­
dasági gyarmategységeket. szervezzenek, mint 
a ma már teljesen zárt. brit indiai beltenger és 
a keletafrikai gyarmatterület, vagy a Földközi­
tengernek a teljesen francia hatalmi körbe, 
tartozó nyugati medencéje az összefüggő észak­
afrikai gyarmatterülettel együtt. A német gyar­
matszerzés, 'a két nyugati gyarmati nagyhata­
lom tervszerű gyarmatosító munkájával ellen­
tétben, ötletszerű magánvállalkozás .volt és va­
lóban nem. szolgált előre elgondolt katonai cé­
lokat. A német hatalmi politika súlypontja a 
kontinensen nyugodott; a birodalomnak óceáni 
tengerpartja nem lévén, gyarmatait, csak hosz- 
szú és kerülő úton közelíthette meg; szétszórt­
ságuk miatt pedig nem is tudta egységes gyar­
matbirodalom keretébe összefoglalni. De eh­
hez nemcsak a földrajzi és stratégiai adottságok 
hiányoztak, hanem hiányzott a birodalom ve­
zetőiből egy ilyen tervnek még az elképzelése 
is, pedig a múlt század végén, mikor Afriká­
ban a politikai határok még nem alakultak ki

teljesen, a németeknek lehetősége nyílt volna 
arra, hogy Kelet-Afrikában egy Zanzibártól a 
Nílus forrásvidékéig terjedő összefüggő gyar­
matbirodalmat szervezzenek.

A gyarmatszerzés első lendülete azonban 
Bismarck kanceMárságánek utolsó éveiben el- 
lanyhult. A gyarmatok nem váltották be a 
hozzájuk fűzött reményeket, az azonnali nagy- 
haszon helyett egyre nagyobb befektetéseket 
igényeltek és bebizonyosodott, hogy a befekte­
tett tőkét csak évtizedek elteltével lehet gyü- 
mölcsöztetni.

Az angol-barát Caprivl már csak külpoli­
tikai okokból sem fektetett súlyt a gyarmati 
kérdésre és így történhetett meg, hogy az an­
golokkal 1890 július i-én kötött egyezménybe» 

a németek Helgoland szigetéért le­
mondtak a Zanzibárra vonatkozó Igé­

nyükről,
a Vitu szultánság és a német Szomáli-föld fe­
letti fennhatóságot pedig átengedték az ango­
loknak és ezzel végérvényesen feladták aa 
Uganda felé való terjeszkedés, azaz egy ösz- 
szefiiggő keletafrikai gyarmatbirodalom kiépí­
tésének a lehetőségét.

(Folytatás következik.! '\
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Németoi • •' i-ibii utazó külföldiek rendesen -felkeresik a történelmi emlékekben gazdag Pote&amot, 
ahol az őrség Nagy Frigyes korabeli egyenruhában teljesít szolgálatot ' ' * 1 '
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Utasítások az ingatlan-könyv vezetésére
Belügyminisztérium. — Rendőrség, állambiztonság és csendőrség államtitkársága.

HIRDETMÉNY
1939 április 15.

Az 1939 február 1-én megjelent 26-ik és az 1939 február 15-én megjelent 38-lk számú Hivatalos Lapban közölt a bér­
lök személyazonosságának bejelentéséről szóló te*vény és végrehajtási utasítás rendelkezéseinek megfelelően- Av in 
gatlan tulajdonosok, a főbérlők és albérlet esetén az albérlők kötelezettségei a következők?"

Az ingatlantulajdonosok, akár egyedül laknak az egész ingatlanban, akar bérbe adták azt, kötelesek kitölteni az 
ingatlan könyvet. Az ingatlan könyv 40 lejért kapható minden dohány tőzsdében.

Minden ingatlanra nézve a tulajdonos az ingatlan-könyvet három példányban állítja ki Bucuresti fővárosban és két 
példányban a többi városokban. Ezeket letétbe helyezi az illetékes rendőrkomiszáriátusnál, amelyhez tártnak a komi- 
száriátus (kerületi kapitányság) miután igazolja, ogy az ingatlan-könyvet pontosan, olvashatóan állították ki számmal 
és dátummal ellátva, láttamoz egy példányt, amelyet átad a tulajdonosnak. A tulajdonos köteles metiőrizni az mrmtlan. 
könyvet és azt a hatóság rendelkezésére tartani. 3

A határidő, amelyen belül az ingatlan-könyvet a komiszáriátusnál be keli nvujtani, 30 nap, 1939 április 23-tól kéz- 
dődóleg. Az ingatlan-könyvnek négy űrlapja van (formulát): 1, 2, 3 és 4, számú törzslap (Fisa) elnevezéssel.

Az 1-es számú törzslap
az egé&z ingatlan lapja, függetlenül annak ren­
deltetésétől. Erre a lapra beirandók, de csakis a 
tulajdonosok, megbízottjaik vagy igazgatóik ál­
tal, mindazok, akik valamilyen helyiséget hasz­
nálnak az ingatlanban, (függetlenül annak rendel­
tetésétől, akár tulajdonosok, akár bérlők, akár 
megtűrtek, az űrlapon feltüntetett összes ada­
tokkal együtt. Ezen a törzslapon kizárólag a 
családfő szerepel (a bérleti szerződés, vagy a tu­
lajdonjogi okmány aláírója).

A 2-es számú törzslap
a lakosztály (a lakás) törzslapja. Lakás alatt ért­
jük a lakhelyeket, a lakhely csak az ágy lehet.

A 2-es számú törzslpon a „helyiségek ren­
deltetése" rovatba esetenként beírandó: lakás 
(apartament), garzon-lakás, üres szoba, bútoro­
zott szoba, garázs, raktár, gyár, műhely, bolt, 
iroda, lerakat, otthon, internátus, kórház, szana­
tórium, klinika, orvosi rendelő, fogorvosi ren­
delő, laktanya, színház, látványossági terem, ki­
állítás, hangverseny-terem, muzeum, stb.

A 2-es számú törzslapot külön-külön minden 
családfő, vagy bármely más személy, aki bármi­
lyen formáiban és cim alatt az ingatlan, vagy 
csak valamelyik helyiség egy részét használja, 
maga fogja kitölteni. A 2-es számú törzslapba bo- 
irandók az összes személyek az életkorra való te­
kintet nélkül, akik a családfővel együtt laknak, 
valamint a cselédség! személyzet is, az űrlap 
szerinti rubrikáknak megfelelő adatokkal.

Az ugyanazon háztartáshoz tartozó gyerme­
kek, vagy más családtagok, akik ideiglenesen 
nem laknak az ingatlanban (katonai szolgálatot 
teljesítenek, tanulmányaikat folytatják, interná- 
tusokban, otthonokban, kórházban, szanatórium­
ban, vagy utón vannak), beirandók a családi 
törzslapba és a „Megjegyzés“ rovatban feltünte­
tendő tartózkodási helyük.

Azok a személyek, akik tulajdonosi, vagy 
bérlői minőségükben az ingatlanban valamilyen 
foglalkozást, vagy mesterséget űznek, de lakásuk 
más imzat’anban van, hasonlóképpen az ipari és 
kereskedelmi vállalatok irodái, továbbá bárminő 
gyár, műhely, raktár, stb. helyiségei, a 2-es szá­
mú törzslapon csak az illető vezető nevét Írják 
be, utána pedig az összes alkalmazottakét, bele­
értve a szolgákat, mindegyik mellett azzal a 
megjegyzéssel vezetik be, hogy „beírva az ...utca, 
...szám alatti családi törzslapon.

Azok, akik a vállalat helyiségében foglalnak 
e! lakrészeket (ott van a lakásuk), kötelesek a 
2-es számú törzslapot az űrlap összes rubrikáival 
együtt kitölteni.

Az állami intézmények, minisztériumok, is­
kolák, laktanyák, kórházak, stb. a 2-es számú 
törzslapot az 1-es számú törzslap után töltik ki, 
az épület rendeltetésének, valamint az intézmény 
nevének és vezetője, vagy törvényes képviselője 
nevének feltüntetése mellett.

Abban az esetben, ha az intézmény helyisé­
gében tisztek, altisztek, tisztviselők, orvosok, se­
gédszemélyzet, akik családot alkotnak, vagy kü­
lön laknak, mindegyik részére külön-külön ki­
állítandó egy 2-es számú törzslap, az űrlapon 
feltüntetett összes rovatok kitöltése met le ti.

A kaszárnyákban lévő katonák nem Íran­
dók be.

Az internátusokban és otthonokban lakó diá­
kok és növendékek név szerint, feltüntetendők az 
illetékes vezető által, az intern,átus vagy otthon 
ingattam-könyvének 2-ik számú törzslapján,

mindegyik név mellett a kővetkező megjegyzés­
sel: beírva a város....................................utca . .
szám . . . családi törzslapjába, a falvakban 
lakóknál pedig a falu és a megye nevének fel­
tüntetésével.

A 2-es számú törzslapot a helyiség főbárlője 
és a tulajdonos, vagy az ingatlan kezelője együtt 
Írják ala és a benne foglalt adatok helyességé 
ért egyaránt felelősek. A bérlők és albérlők kö­
telesek jelenlétüket közölni a tulajdonossal, an­
nak rendelkezésére bocsátani és ugyanazon fe­
dél alatt lakó összes személyek igazoló iratait a 
lapba be/rt adatok ellenőrzése végett.

A 3-as számú törzslap
a költözések lapja.

Ez kitöltendő mindannyiszor, valahányszor 
az ingatlan- könyv benyújtása után változások 
állnak be, akár az ingatlan helyzetében (1-es 
számú lap!, akár egy-egy háztartás helyzetében, 
(2-ős szármi lap). Házeladás, vagy uj bérlemény, 
elköltözés, házasság, születés, halálozás, adop.á- 
lás stb.)

A 3-as számú törzslap három példányban 
töltendő ki Bucure?tiben és két példányban a 
több; városokban és az illetékes kerületi rendőr­
séghez nyújtandó be, amely egy számmal és dá­
tummal láttamozott példányt visszaszolgáltat a 
benyutónak.

A 3-as számú törzslap a dohány tőzsdékben 
kapható és ára 3 lei.

A 4-es számú törzslap
a változó lakosság bejelentési lapja. Bárki, aki 
akár egyetlen éjszakára, ingyen, vagy fizetés el­
lenében más városbeli, vagy akár helybeli szemé­
lyeket vendégül lát, köteles a következő regge­
len értesíteni erről az illetékes kerületi rendőrka­
pitányságot, i a 4-es számú törzslap kitöltésével. 
(Apa, anya, gyermekek, unokák, sógorok, sógor­
nők nem jelentendők be.)

Szállodások, fogadósok, azok, akik bútoro­
zott szobát havonta hetenként, vagy napokra ad­
nak bérbe, a vendégeket két példányban kiállí­
tott és az összes feltüntetett rovatok kitöltésével 
ellátott 4-es számú törzslapon jelentik be a köz­
ponti bejelentő hivatalhoz 1939 április 23-tól 
kezdve.

A 4-es számú törzslap a dohány tőzsdékben 
kapható és ára 3 lei

Azok a rovat-kitöltések, amelyek nem férnek 
rá egyetlen 1-es, 2-es. 3-as, vagy 4-es számú 
törzslapra, folytatólagosan egy hasonló törzslap­
ra vezetendő rá. Idegen papír beillesztése tiK>s.

Az ingatlan:k házfelügyelői és portásai .ház­
mesterei), tekintet nélkül az ingatlan rend-1 elé­
sére (magánk.áz, állami intézmény, magánválla­

lat, kereskedelmi, vagy iparvállalat, szálloda, 
6tb.) nem a'kalmazhatók, ha nem rendclkez.nck) 
egy foglalkozás üzeeére ' gositó könyvecskével/ 
amit Bucureqliben a központi bejelentő hivatal, a> 
többi városokban a rendőrség vezetője állát ki.

Azokban az épületekben, ahol több, mint há­
rom lakás van, a tulajdonosok kötelesek minden 
lakást megszámozni és egy táblácskát látható 
módon kifüggeszteni a lakás bejáratánál, a köV 
vetkező felírással: .... számú .... lak 
rész (appartament No.)

Lakrész alatt, bármilyen lakás értendő.
A több, mint hárem lakásos épületekben] 

a tulajdonosok kötelesek az épület bejáratánál az 
ingatlan könyv 1-ső számú törzslapján fel tűnte-, 
tett bérlők névsorát kifüggeszteni. Hasonlóképp 
pen a tulajdonosok a portás szobájában vagy en­
nek hiányában a lakásokat feltüntető táblázat: 
mellett, az egész ingatlan közös szolgálati sze­
mélyzetének sévsorát, valamint az ingatlanban! 
lévő összes szolgák névsorát is ki kell, hogy; 
függesszék, feltüntetve mindegyiknek neve mel-í 
lett a -‘fővárosi rendőrség által kiállított szolgálati 
könyvecske számát.

Az ingatlan-könyvben lévő összes törzsi a po-j 
kát, amennyire csak lehet, olvashatóan kell Írni, 
különösen a tulajdon-neveket, nehogy félreérté-i 
sek történjenek.

Azok, akik nem tudnak írni, megbízhatnak: 
egy Írni tudót, aki kitölti az illető törzslapját) 
és az adatok helyességének Igazolásául maga ic* 
aláírja, feltüntetve lakását..

Ä törzslap tulajdonosának felelősségén kívül,' 
a valóságnak meg nem felelő beírásokért az is 
felelős, aki azt kitöltötte.

A „foglalkozás", „tisztség", „mesterség*, vágyj 
„helyzet" (Situatie) rovatába részletesen Telttin-1 
tetendő a foglalkozás, amit folytat. Nem Írható 
be egyszerűen: kereskedő, iparos, tisztviselő, sza-j 
tadfoglalkozáéu, stb.. hanem pontosan feltűnt*^ 
ttndő, hogy kézműáru kereskedő, cipő, szövet#; 
kalap, íér’i-divat, női divatáru kereskedő, 6tb„ 
azután csokoládégyáros, ezikviz, textil, gyertya,1 
férné’ u, s-óvő, harisnyagyáros, stb, azután orvos,' 
mérnök, ügyvéd, csizmadia, felsőréazkészitő, eza-: 
(öcs, asztalos, banktisztviselő, állami tisztvie.6,! 
katonai rangfokozat, stb. 4

Nem Írható be szabadifoglalkozás (magánzó/ 
és abban az esetben, ha nincsen foglalkozása, 
feltüntetendő, hogy miből él.

azok, akiket a szülők tartanak el, igy íran­
dók re.

Azok, akiknek nincsen semmiféle fogialko 
7r.üyt, 1,ucry egzisztenciájuk, munkanélkülieknek 
Írandók be.

az. erkölcsrendészeti ügyosztálynál nynvár 
tartott nők. prostituáltként tüntetendők fel.

Büntetések
100 ezer leltöl kétmillió leiig terjedő pénz­

büntetéssel büntetendők azok a háztulajdonosok 
és főbérlők, akik nem töltik ki az Ingatlan könyv 
1-es, 2-es, 3-as és 4-es számú törzslapját és akik­
ről kiderül, hogy olyan lakójuk volt, vagy van, 
okit közrendbe ütköző cselekmények miatt köröz 
a büntető bíróság, vagy akit ugyanilyen cselek­
mény miatt elítéltek távollétében.

Abban az esetben, ha bebizonyosodik, hogy 
csak egyszerű elnézés miatt nem töltötték ki a 
törzslapokat, a lakók pedig, akik a tulajdonosnál, 
vagy föbérlőnél laknak, vagy laktak, nem esnek

az előző bekezdés előírásai alá, a birság 3 ezer 
leltöl 10 ezer leiig terjed.

A bírságot a pénzügyi közegek hajtják végre 
az elitéit minden ingó, vagy ingatlan vagyonára.

Fizetésképtelenség vagy az egész birság be­
hajtásának lehetetlen volta esetén a pénzügyi kö­
zegek jegyzőkönyvet vesznek fel, amit ez Utaté*’ 
kés törvényszék ügyészségéhez küldenek eh a 
fizetetlen bírságnak fogházzá való átváltoztatása 
céljából.

GABRIEL MARINESCU tábornok, 
miniszteri államtitkár.

é-i.-AÜ.tlr
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ídöfárás
A bucure§ti időjáráskutató Intézet jelentése 

szerint a várható időjárás: Élénkebb délnyugati 
szél, egyes helyeken, főként nyugaton és északon 
záporeső. A meleg kissé csökken.

Közigazgatási értekezlet lesz a kolozsvári ki­
rályi helytartóságon. Szalmái*. Saját tud. Mint is­
meretes. dr Tátaru Coriolan királyi helytartó Bu- 
curestibe utazott. A királyihelytartó szerdán a 
fővárosban beható megbeszéléseket folytatott. A 
helytartó intézkedésére a Szamos tartomány ke­
beléke tartozó megyék főnökeit április 29-éré 
szombatra közigazgatási értekezletre hivják öez- 
sze. Az éríekeleten a királyi helytartó ismertetni 
fogja mindazokat a rendelkezéseket, amelyeket 
Bucure?tiből magával hozott,

MAGASSZINVONALU ÜNNEPSÉGEK­
KEL ÜLIK MEG AZ IDÉN A CSIKSOM­
LYÓI PÜNKÖSDI BÚCSÚT. Csíkszereda. 
Saját. tud. A híres csiksomlyói -pünkösdi bú­
csú előkészületei már javában folynak. P. 
Szöcs Dénes házfőnök és a ferences atyák 
különös fénnyel és pompával készítik elő Er­
dély római katolikus új székely főpásztorának, 
Márton Áron püspöknek első főpapi látogatá­
sát a híres kegyhelyen. Emeli még a búcsú 
fényéi az a körülmény is, hogy Mórion Áron. 
a kegytemplomban szenteli fel a teológiát 
elvégzett azon növendékeket, akiknek élet­
kora és képzettsége megvan a felszentelésre. 
Értesülésünk szerint itt rendezik meg ugyan­
csak a búcsú alkalmával a székelyföldi kato­
likus főgimnáziumok tornaversenyét is, vala­
mint rajz- és kézimunka-kiállítás is lesz, me­
lyek mind olyan vonzóerők, melyek bizonyá­
ra még a szokottnál is nagyobb tömegeket 
hoznak el a négyszázéves csiksomlyói bú­
csúra.

Ezerkötetes könyvtárat állít fel Désen a ko­
lozsvári munkakamara. Dés. Saját tud. A sza- 
mosmegyei iparosok, munkások és magántisztvi­
selők részére a kolozsvári munkakamara köl- 
csönkönyvtárat állít fel Désen. A könyvek egy 
része, mintegy kétszáz mű, már meg is érkezett. 
A vezetőség terve szerint a könyvtár részére kü­
lön helyiséget fognak berendezni, amely egyúttal 
olvasó teremül is fog szolgálni. A munkakamara 
tagjai a könyveket — melyek között szépirodal­
mi, ismeretterjesztő és sza.kkönvvek is vannak — 
teljesen díjtalanul használhatják.

ARADON MEGKEZDTÉK AZ ÁLLAMPOL­
GÁR jt LISZT AB ÓL KIMARADTAK ÖSSZEÍRÁ­
SÁT. Arad. Saját tud. Az állampolgárság nélkül 
maradt ered1 lakosok összeírását a szerdai napon 
kezdték mag. Az állampolgárság nélkül maradt 
lakosoknak a belügyminisztérium által előirt ok­
mányokon kívül UiiHn kérvényt is koU benyújta­
ni ok és ebbon a kétvé.nvben fel kell tárni, hogy 
miért maradtak ki 1924-ben az éllempolgársáni 
névsorból. A kérvényben meg kell indokolni a ki­
maradást és azt sem kell igazolni, hogy önhibáju­
kon kívül nem iktatták be az illetőt az állampol­
gárok nér'soréba. A kérvények végső beadási ha 
térideje: 1939 május 15.

ÚJBÓL EL KELLETT HALASZTANI AZ 
E. G. E. KÉZDIVÁSÁRHELYI HÁZTARTÁSI 
TANFOLYAMÁNAK MEGKEZDÉSÉT Saját 
tud. Az E. G. E. rendezésében még f. hó 17-ére 
tervbe volt véve egy női háztartási tanfolyam, 
melyre nem csak a városból, hanem a környék­
ről is nagyszámban jelentkeztek. A tanfolyam 
engedélyezése azonban 17-ére. sőt 2a-ére se ér­
kezett meg s így a kezdés teljesen bizonytalan­
ná vált. .Amennyiben az engedély időközben 
megérkezik, úgy a ,,Magyar Lapok és ,,Nép­
lap“ is közli a tanfolyamnyitás idejét

Zürichi zárlat. Párize 11.79 fél, London 20.85, 
Newyork 445 háromnyolcad, Brüsszel 75.15. Milá­
nó 23.42 fél, Amszterdam 237, Berlin 178.70, Varsó 
84, Belgrád 10, Bucureffti 325.

Le kell hernyózni a iákat. A nagyváradi me­
zőgazdasági kamara közli: Noha annak idején 
rendelkezéseket adtak ki arra, hogy a fák her­
nyófészkétől való megtisztítását mindenki végez­
ze el, a mezőgazdasági kamara azt állapítja meg, 
hogy Nagyvárad és Bihar megye csaknem min­
den gyümölcsöse tele van hernyóval, ame.lyek 
részben elpusztították a fiatal hajtásokat. A me­
zőgazdasági kamara felhívja a kertek és gyümöl­
csösök tulajdonosait, hogy haladéktalanul her- 
nvózzák le a fáikat, mert ellenkező esetben el­
járás indul ellenük.

HÁROM ORVOST MEGÖLT KÍSÉRLE­
TEZÉS KÖZBEN A FELROBBANT OXIGÉN. 
Krakkóból jelenték: A város egyik tudományos 
intézetében több orvos az oxigénnel végzett kí­
sérleteket, Kísérletezés közben az oxigén egy­
szerre felrobbant és a robbanás óriási erejű 
légnyomása három orvost megölt.

Dr Wilier József továbbra is fenttartja bu- 
cure$ti irodáját. Bucureijt.iből jelentik: A ma­
gyar népközösség bucure?ti jogvédő irodája 
nemrégiben a Mica-palotáhól elköltözött « uj cí­
me: Bucure$ti. Calea Victoriei 128 A., II. eme­
lett. Telefon száma: 34-00. Wilier József dr 
azonban továbbra is megmaradt a Miica-palotá­
ban s ott Kiss Árpád dr-ral együtt folytat ügy­
védi gyakorlatot. Cime tehát továbbra is: Bu- 
cure$ti, Calea Victoriei 83—69, Falatul Mica. 
Télefonszám: 30-209.

A VETÉSEK ÁLLAPOTA KITŰNŐ CSIK- 
MEGYÉBEN. Csíkszereda. Saját tud. Három­
heti szép tavaszi napsütéses időjárás után, egy 
héttel ezelőtt lehűlt a levegő. Amit a völgyek­
ben lévő eső és a hegyeken lévő havazás idézett 
elő. A lehűlés tart. Egy nap és éjjel csendes 
eső is esett. A hőmérő napközben 4—8 fok kö­
zött ingadozik, éjszaka pedig egészen a fagy­
pontig is leszáll. Eddig még fagy nem volt. 
Most pattanó vd-rágbimbókban pompáznak a 
fák és egy esetleges fagy igen nagy kárt okoz­
hatna. A vetések állapota egyébként kitűnő. 
Mindenfelé folyik a krumpliültetés.

A szülőitől megszökött lányka véletlenül tűz­
vészt okozott. Csíkszereda. Saját tud. Egy gyer- 
gyócsomafalvt székely család 12 éves leánykája 
elszökött szülőitől és Gyergvószárhegyre ment át 
nagyanyjához Kémenes Istvánnéhoz. Attól való 
félelmében, hogy a szökésért megfeddi a nagy­
anyja az istállóban húzta meg magát éjszakára. 
Úgy látszik jó! felkészült az útra. mert, gyufa is 
volt a leánykánál, amellyel fekvőhelyet keresett 
magának a szalmában. Az edobott gyujtószálká­
tól a szalma tüzet fogott és elhamvasztotta az 
istállót és csűrt. A leánykát a nyomozás alkal­
mával Bara Lajos szomszéd csűrében találták 
meg.

BRONZKORI, 3500 ÉVES HAT TA­
LÁLTAK SVÉDORSZÁGBAN. Stockholm- 
bál jelentik: Lund város közelében néprajzi 
és történelmi szempontból igen nagyértékű 
bronzkori harci íjat találtak. Ehhez hasonló 
lelet még nem. került napfényre Észnk- 
európában. A szakértők szerint az ij a Krisz­
tus előtti 1500 év körüli időkből való.

Betörés Aradon. Saját tud. Kovács Ferencné, 
Str. VInicu Aurel 213. szám alatti lakásába betör­
tek. ahonnan értékes ékszereket és több ezer lei 
készpénzt vittek el.

Több mázsa romlott beringet, ikrát és szár- 
dellanasztát találtak az egészségügyi hatóságok 
ogy bucure^ti raktárban. Bucure^tiből jelentik: A 
fővárosi egészségügyi hatóságok házkutatást tar­
tottak a Vacaresfi-uton levő „ITA“ raktárban s 
ez alkalommal húsz mázsa romlott beringet és 
százötven kiló romlott ikrát s kétszázhatvan kiló 
romlott szárd el la-pasztát találtak. Minthogy a cég 
vidéki szállításokkal is foglalkozik, üzletfeleinél 
is házkutatást tartanak.

Marosvásárhelyi utazó hirtelen halála Szat- 
máron. Saját tudósítónktól. Szerdára virradó éj­
szaka a Royal szálló személyzete értesítette a 
mentőket, hogy a szálloda egyik vendége meg- 
méraezte magát. A mentők azonnal a helysinre 
siettek s az eszméletlen embert beszállították a 
közkórházba. Az ismeretien férfi azonban útköz­
ben a mentőkocsiban, kiezenvedett. A rendőrség 
megállapította, hogy a hirtelen halál áldozatát 
Friedmann Jenőnek hívják, 54 éves marosvásár­
helyi kereskedelmi utazó. Friedmann kedden es­
te érkezett Szatmárra és a Royal szállóban bérelt 
szobát. Éjszaka rosszul lett, hörögni kezdett, amit 
a személyzet is meghallott. Mivel az éjjeli szekré­
nyen orvosságos üvegek voltak, a személyzet azt 
hitte, hogv az idősebb férfi megmérgezte magát. 
Az orvosi vizsgálat megállapítása szerint Fricd- 
mannt szívattak ölte meg.

Nyolc juhot szétmarcangoltak az éhes farka­
sok. Oravicáról jelentik: Rakita község a közeli 
erdőben legelő juhnyáját éhes farkascsorda tá­
madta meg. Az ordasok tizenkét álaltot rnegha- 
raptak nyolc juhot, ezétmarcangoltak és maguk­
kal cipeltek. A pásztoroknak kutyáik segítségé­
vel csak nehezen sikerült elűzniük a kiéhezett 
vadállatokat.

Bezárták a műhelyét — öngyilkos lett. Szatí­
már. Saját tudósitónktól. Feles Sándor 34 éves 
cipész néhány hónappal ezelőtt az Eroilor-uton 
kis műhelyt nyitott. Eleinte jól keresett, az utób­
bi időben azonban alig volt munkája. Emiatt köz­
tartozásait nem tudta fizetni. A felgyűlt adósság 
miati Felest sokat zaklatták, mivel azonban pénzt 
nem tudott keríteni, bezárták a műhelyét. Ez a 
józanéletü, szorgalmas embert annyira elkeserí­
tette, hogy szülei kertjében, egy szilvafára, fel­
akasztotta magát.

Haláltokozó lórugás. Kézdivásárhely. Saját tud. 
Bálint Imre gelencei lakos, a kézdivásárhely! ál­
lomáson vette át a nemrégen besorozott lovát s 
efölötti örömében, több tárnával Szentkatolnán 
betértek az egyik kocsmába. Este, sötétben indul­
tak hazafelé a gazdák, amikor a Bálint lova va­
lamitől megriadva, úgy hasba rúgta a gazdáját, 
hogy a szerencsétlen, 34 éves fiatalemberen 
segíteni már nem lehetett s a kézdivásárhelyí 
kórházban, sebesülésébe belehalt.

Veszedelmes bolti tolvajok nyomára vezettek 
az üres cipődobozok. Temesvárról jelentik: A rend­
őrség letartóztatta Ardelean Elena, Major Irén 
és Bazsan Ágnes nevű nőket, akik több cipőüzlet- 
ben értékes férfi és női cipőket loptak. A bolti! 
tolvajok vásárlás ürügyével követték el a lopá­
sokat és nyomukra az eldobott üres cipődobozok 
vezettek. A lopott cipőket — egy pár kivételével 
— megtalálták a három nőnél, akiket átadtak as 
ügyészségnek.

Feltörték a gyimesfelsőloki községi pénztárt
Csíkszereda. Saját tud. Tankó Imre gyimes- 
feleőloki községi pénztárnok egyik reggel kinyi­
totta a községi pénztárt és megdöbbenve tapasz­
talta, hogy minden készpénz és érték hiányzik. 
14.500 lei készpénzt és 2800 lei értékű bélyege* 
vittek el az ismeretlen betörők. A csendőrség fel-, 
tevése szerint a betörést a viszonyokkal ismerős, 
egyének követték el, amit igazol az is. hogy ai1 
kasszát saját kulcsával nyitották ki és a kul­
csok bizalmas helyét, a községháza íróasztalának: 
fiókjában csak az elöljáróság kötelékébe tartozói, 
egyének tudták. Ebben az irányban továbbfolyUdi 
a nyomozás a betörők kézrekeritéeére.

Az egyiptomi piramisok tövében termett 
zöldborsót eszik London. Londonból jelentik: A 
londoni Convent G aradén vásár csarnokba rti 
olyan zöldborsót adtak el, amelyet két nappal 
előzőleg a Nílus völgyében az egyiptomi gúlák 
közelében szedtek. A ritka fCrriék, amelyet 
jégbehütve, repülőgépen szállítottak a 4608 kilo-, 
méteres távolságon, teljesen frissen érkezett 
Londonba.

SZÁZHATVAN EVES A VILÁG LEG­
ELSŐ VASH1D.1 A. Londonból jelentik: E?or- 
hétszázhetvenkilencben nagy szenzádiója volt 
az akkori szűk világnak az a híd, amelyet 
Angliában 'építettek, öntöttvasból készült, ami 
akkoriban újdonság volt. A híd hossza a pillé­
rek között 31 méter. A hidat ma is használják.

Megkezdik a déva—brádi vasútvonal építését.
Saját tud. Hunyad megye északi részének régért 
óhajtott tervét akarják megvalósítaná. Brád, Kö­
rösbánya és az Arad megye felőli vidék lakossága 
érzékenyen érezte a déva—brádi vasútvonal hiá­
nyát. Már régebben felmerült a vosutvonal kiépí­
tésének terve Déva és Brád között, de illetékes 
vasúti hatóságok csak tavaly foglalkoztak ezzel 
komolyabban. Mérnököt is küldtek ki s felmerték 
a terepet, úgy hogy a tervek elkészültek. Most 
aztán megkezdik a vasútvonal kiépítését, amely 
Déváról indul ki s Maroenémetinél hajlik el. Itt 
a Maroson át vashidat. építenek. A tervet úgy ké­
szítették el, hogy minél kevesebb alagút legyen s 
minél előbb befejezhessék a inunkálatokat. A vo­
nalat teljesen a vasút csináltatja s igy a községek 
nem járulnak hozzá a terhekhez.

Négy kilométer mély német Vnnlaikutak. 
Berlinből jelentik: A német kutmesterképző is­
kola vezetője, Becker dr, érdekes felvilágosításo­
kat adott a németországi mélyfúrásokról. Többek 
közt ein.ondot a, hogy az u. n. Rotary-eljarással 
most mái négy kilométernél :s jóval mélyebbre 
tudnak lehatolni! S került kimutatni, hogy ezek­
ben a mélységekben nagyobb kőolaj mennyiségik 
vannak. Higv azonban gazdaságilag milyen m.r- 
tékben válik'be az ilyen nagy mélységekből való 
kiaknázás, azt majd további mélyfúrások marat­
ják meg. Kecker dr szerint a német mélykútiak 
szama immár ezer négyszáz.

A nagyváradi mozgókép-
színházak műsora :

APOLLÓ: KÍSÉRTÉSEK ÓRÁJA.
CORSO: RAMUNT3CHO.
DORIAN: UTOLSÓ BARIKÁD.
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MERÉNYLET A NIAGARA ERŐMÜVEI 
'ELLEN. Newyorikból jelentik: A tuUór-a: ok 
nagyszabású óvintézkedéseket tettek a Niagra 
«duzzasztó gátjainak védelmére, mert az erőmű-1 
nrek közelében egy mázsa dinami tot találtak el­
rejtve. A rendőrség azt hiszi, hogy a tettesek 
ÍCel akarták robbantani a Hudson-tó csa tornája- 
»jak gátjait és el akarták ezzel pusztítani a Nia­
gara erőműveit.

* A nagyszebeni ..Sancta Ursula" Ieánynevelö j
Intézet vakációé német-nyelvi kurzusra és üdülés­
re felvesz 20 katolikus fiatal leányt. A kurzus tart 
«Julius 1—augusztus 1-ig. Programm: délelőtti órák 
in óiuet nyelv, francia nyelv, gépírás és kéz Imiin- j 
ka, délután alkalom .kirándulásra a város szép 
környékére, fürdőkre Ocna-Sibiului sósfürdőiben.

* A legideálisabb hashajtó, vértisztitó, epe-
Eajtó a dr Földes-féle Solvo pirula. Székrekedés I 
bélrenyheség, rossz emésztés, gyomorontás, felfu 
í*ódáe, gyomor és bélfájdalmaknál teljes gyógyu. 
lést. nyújt. Egy doboz ára 20 lei. Minden városi' év 
wid-éki gyógyszertárban és drogériában kapható.

Kiscimletü okmánybélyegek kiadását kérik 
■temesvári kereskedők. Temesvár. Saját tud. A 
Kereskedők Egyesülete, mint értesülünk, illetékes 
Síel yen a bélyegtörvénnyel kapcsolatban kérel­
mem. hogy 10, 20 és 50 báni, valamint egy leu 
■ci ingetekben is helyezzenek forgalomba dupla, 
perforált bélyegeket Az ezer leden aluli összegek 
száz ieionk ért ti kikerekitése ugyanis egyébként 
illuzórikussá válik, holott a kikerekitési módoza­
tot a bélyegtörvény 34-k szakasza szabályozza.

CEYLON SZIGETEN NÉGY HÓNAP 
ÓTA PUSZTÍT AZ ASZÁLY, MAR PÉNZ- = 
ÉRT ADJAK A VIZET IS. Bombayfból jelen-1 
<ik: Ceylont, m „örökzöld szigetet“ katasztró- f' 
fáli:s aszály sújtja. Négy hónap óta egyetlen 
csepp eső nem esett s emiatt a folyók, tavaik, 
patakok és vízt-ar lányok rohamosan kiszára d- 
mak. Sok helyen drága pénzért kell ivó- és mos­
dó-vizet venni. A termést majdnem teljesen 
felperzselte a száraz forróság. A barmok ezer- k 
számra pusztulnak az éhségtől és szomjúságtól, v 
az elefántok, tigrisek és mérgeskigyók az ős­
erdőkből a közeli falvakba barangolnak vizet 
keresve. Az összes felekezetek templomaiban 
esőért imádkoznak.

A vasárnapi ebédek és az autószerencsétlen­
ségek. Newyorkból jelentik: Az amerikai Colgate- 
egyetem lélektani intézetének igazgatója, Laiard, 
a hallgatóin végzett kísérletek során megállapí­
totta, hogy bő étkezés után 70 százalékkal is csök­
ken az állandó, de időnként megszűnő zaj iránti 
való éezrevevőképesség. A kísérleti személyek ke­
rek egy hónapon keresztül a lélektani laborató­
riumban étkeztek s a hónap egyik felében bő ebé­
deket kaptak, a másik felében pedig csak köny- 
nyü ételeket, A számos kísérleti adatból Laiard í 
arra következtet, hogy a vasárnapi bő ebédeknek 
szerepe lehet az autószerencsétlenségek feltűnő | 
natrv fizi'i m 'h i n.

mi/á jbjcriüií nsé ÄK
Á fejlődő DéMandzsuriában

Tudvalevő, hogy a kínai copfviselés eredete a 
Mandzsu-házból származó császárokig vezethető 
vissza, akik a meghódolás jeléül kívánták meg Kí­
nai alattvalóiktól a copf viselését. Az is tudva­
lévő, hogy mióta Kína köztársaság lett, a copf­
viselés is kiment a divatból. Modern kínai nem 
hord copfot, csak az eldugott nyugati és északi vi­
dékeken lehetett elvétve még látni. Ma már 
Mandzsúriában is levágták a copfokat és vele 
együtt az élet minden ósdi szokását is elvetették.

Az északi Kína határán, Korea félsziget és I 
Mongólia között fekszik a mandzsúriai Jehol tar­
tomány népes, termékeny területe. Élénk közleke­
dési utak szelik át, összekötő ér Kína és Orosz­
ország között és érdekes látvány országutain, amint 
a számtalan, legmodernebb típusú, száguldó autó 
között méltóságteljes keleti nyugalommal halad 
egy-cgy tevekaraván, csacsifogat, sőt az ősi, bi­
valyok által vontatott kétkerekes talica.

után, szamárháton és saját vállaikon cipelve égés* 
vagyonukat.

„Bivalyfogat“ Jeholban

Az ősrégi mandzsu városban, Jehol mellett 
meleg források fakadnak s földből. Neklea japánul 
melegforrást jelent és így nevezték el most ezt az 
egész vidéket, ahol a régi császárok pompás nya­
ralói emelkednek a gyógyforrások körül. A föld 
itt lassanként ereszkedik a belsőázsiai felföldtől a 
japántenger partján elterülő síkság felé. Ennek 
megfelelően az éghajlata is télen hideg, száraz, a 
szárazföldi szél viharokkal sepri végig, inig nyáron 
a tenger felől jövő légáramlat enyhe, esős idő­
járást hoz.

A földmunkát kínai vándormunkások végzik, 
akik családostól vándorolnak faluról-f^lura munka

Mongol család vándor láda.

De a falvakban és városokban is nagyrészt kí­
naiak laknak; ők a kereskedők. De annak is a kí­
nai gyarmatosítás az oka, hogy az erdőket teljesen 
kipnsztították, hogy termőföldet nyerjenek. A táj 
ezáltal kopárrá és sivárrá vált.

Mandzsúria lakossága eddig is elég vegyes 
volt. Legtöbb a kínai, kevesebb a mandzsu és a 
mongol; újabban erős a japán bevándorlás és ez 
még tarkábbá teszi az amúgy is soknyelvű országot.

Régebben nagyban termelték a mákot és az 
ópiumkereskedés érte el a legnagyobb forgalmat, 
de a japánok megszüntették az ópiumgyártást, be­
tiltották az ópiumkereskedést és azóta Jehol város 
gyönyörű díszkapuján főleg szójababot és gabonát 
szállítanak Kínába.

Jehol város Japán neve Sotoku. A rohamosan 
fejlődő városka jellegében a régi német törpe- 
államok kis székvárosaira emlékeztet. Amint azok 
utcáin is ott lebeg a rokokó világ copfos, púderes 
illata, úgy Jelről-Sótokúnak is a régi császári épü­
letek pazar szépsége, keskeny, ódon utcái adják 
meg jellegzetes levegőjét. Itt élnek Dél-Mandzsúria 
legszebb lányai és asszonyai, itt vannak a legelő­
kelőbb, legfinomabb üzletek. Sajnos, a régi csá­
szári építkezések roskadozó állapotban vannak, de 
a japánok kijavíttatják és megőrzik Mandzsukuó 
jelenlegi császára őseinek épületeit.

A fiatal Mandzsúria erőteljesen fejlődik. Meg­
becsüli sokezer esztendős múltját, de igyekszik lé­
pést tartani a modern feplődéssel is. Hozzáférhe­
tővé teszi új utak építésével a partvidéket az ős- 
meretlen Ázsia legbensőbb szivével.

Tervszerű telepítésekkel szaporítják a lakos­
ságot, észszerű gazdálkodással fejlesztik a föld ere­
deti termékenységét, kibővítik a mezőgazdasági 
munkára alkalmas területet és új erdőültetéssel 
igyekeznek mérsékeltté enyhíteni az erdőhiány 
miatt zorddá vált éghajlatot.

Jehol díszkapuja

Újból élairekcltik a jó nevű Csíkszeredái Usb- 
tsriigá Spertegyletct. Csíkszereda. Saját kni. 
.vek óla tétleneég.ro volt kárhoztatva önhtbógén 
Ívül az egy időben igen jó nevű Csíkszeredái Spout 
Sylat labdarugó szakosztálya. A fiatal sportba- 
•itok elhatározták, hogy ismét életrck-ektik ée <á>- 
(Í1 a célból május 3-án alakuló gyűlést tartan«*: 

a Dácia nagytermében. Az életreke.Hés ess«v*j*t 
pártfogolja Szász Gerö po!gá,ruaetsteir ie.
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Ax oldott szórakozottság...

Egy elmaradt teázás vezette 
az orvostudományt az été rés 
érzéstelenítés felfedezésére

Talán még vannak sokan, akik emlékeznek 
arra, hogy gyerekkorukban hogyan húzták ki a fo­
gukat. Sok-sok kínlódás és álmatlan éjszaka után 
végre nagynehezen rászánták magukat arra, hogy 
kendőkkel bebugyolált arcukkal el vánszorogjanak 
a borbély mesterhez, aki a foghúzás mesterségéhez 
értett. A jajgató beteggel nem is sokat komádiá- 
zott a borotválás művésze. Beültette a megriadt 
szerencsétlent a borbélyszékbe, két kezét két mar­
kos segédével lefogatta, a nem éppen tisztának 
mondható szekrényből előszedte a foghúzót és ad­
dig ráncigálta a fogat, amíg az végül is elszabadult 
a szerencsétlen delikvenstől. A Jóisten a meg­
mondhatója csak, hogy hányán pusztultak bele a 
borbély mesterek fogászkodásába, amíg végre rá­
eszmélt az orvostudomány, hogy a foghúzás egyike 
a legnehezebb orvosi műtéteknek.

Nem csoda, ha az ember olyan nehezen hatá­
rozta el magát a múlt évtizedekben arra, hogy ki­
húzassa a fogát! Még akkor is, amikor a tanulat­
lan borbélymesterek kezéből az orvostudomány 
már kivette a fogót, korántsem volt elterjedve az 
érzéstelenítéses foghúzás. Amíg a mai orvostudo­
mány elérkezett a már csaknem tökéletesnek 
mondható gyógyszerkincshez, amelynek sokezer 
fajtája közül válogathat a beteget fájdalmától meg­
szabadítani akaró orvos, addig bizony végig kellett 
járni nemcsak az orvostudománynak, hanem ma­
guknak a betegeknek is a próbálgatás és kísérlete­
zés kínzó gyermekcipőit.

Egy nagyon érdekes felfedezés megajándé­
kozta az emberiséget azzal az áldással, amely a 
gyötrődő beteg homlokáról lesimítja a fájdalom 
gyötrelmeit, a mesterséges álom jótékony öntudat­
lanságba varázsolja a szenvedők kínos vergődését 
és lehetővé tesz olyan műtéteket, amelyekre évek­
kel ezelőtt még mint keresztülvihetétlenekre gon­
doltunk. Érdemes végigkísérni e felfedezést meg­
születésének meseútján.

tói az ágyra esett és szempillantás alatt mély 
álomba merült.

Már délfelé járt az idő, de a két jó barát még 
mindig teli tüdővel horkolt. Házigazdáik nem tud­
ták mire vélni a dolgot, rájuk törték az ajtót és 
csak a legnagyobb munkával meg néhány jó pofon­
nal sikerült őket felébreszteni.

De hát mi történt velük? Mi okozta mély ká­
bulatukat?

Nagyon egyszerű a magyarázat! A teafőzőbe 
öntött nagymennyiségű éter egész éjjel szabadon 
párolgott és ők vidám kártyázás közben

észrevétlenül magukba szítták az éter gőzét! 
Ettől aludtak el!

Más ember, felébredés után, alighanem jót ne­
vetett volna ezen a „véletlenen“ és hamarosan meg 
is feledkezett volna. De Jackson fejébe szöget 
ütött ez a különös élmény! Tovább haladt azon az 
úton. amelyet annyi világhírű felfedezés indítója: 
a véletlen jelölt ki számára és — természetesen a 
szükséges óvatossággal —

kísérletezni kezdett az éterrel.
Nem is egyszer, nem is tízszer, hanem talán száz­
szor is kipróbálta saját magán az éter altató, ká­
bító hatását. A tulajdon testével kísérletezett, 
hogy az emberiséget az orvostudomány egyik leg­
nagyobb jótéteményével: az érzéstelenítéssel aján­
dékozhassa meg.

De az időpontot még nem tartotta megfelelő­
nek arra, hogy kísérleteinek eredményével a nyil­
vánosság elé lépjen. Tudta, hogy mások is folytat­
tak az övéhez hasonló kísérleteket és azt is tudta, 
hogy mi lett Davy, Hickmann és Wells sorsa. Davy 
ellen kuruzslás miatt indult meg eljárás. Megtiltot­
ták neki, hogy az általa feltalált „kéjgázt“ alkal­
mazza, pedig a legpompásabban tudta vele hosz'

szabb időre elaltatni az embereket. Hickmatm 
zéstelenítési módszerét a francia Akadémia leg­
kiválóbb tekintélyei szemfényvesztésnek, szélhá­
mosságnak minősítették. Wels angol orvosnak meg­
engedték ugyan, hogy egy beteget, nagyszámú or­
vos jelenlétében, műtét előtt kéjgázzal elaltasson, 
a sors azonban úgy akarta, hogy a szerencsétlen be­
teg többé sohase ébredjen föl álmából. Véletlenül 
ugyanis nagyobb „képgázadagot“ talált a betegnek 
beadni. A halálos kísérlet annyira megrendítette 
Wells lelkét, hogy öngyilkos lett: kéjgázzal örökre 
elaltatta magát...

Jacksonnak tehát minden oka megvolt arra, 
hogy féljen az emberektől.

Foghúzás éteres érzéstelenítéssel.
De egyszer mégse tudta megállani, hogy hosz- 

szas, önmagán végzett kísérlet után, ne próbál­
kozzék meg az éter alkalmazásával másoknál is.

Jóbarátja, William Morton fogorvos keserve­
sen panaszkodni neki, hogy nem tud boldogulni, 
mert a betegek v 'kerülik a rendelőjét.

— Nem huzatják ki a fogukat — mondotta 
Morton — és én megértem őket. A foghúzás va­
lóban nagyon fájdalmas. El tudom képzelni, hogy 
valaki inkább tűr, szenved, kínlódik, csakhogy el­
kerülje a foghúzás gyötrelmeit...

Jackson néhány pillanatig gondolkozott, majd 
így szólt:

— Szeretnéd, ha fellendülne a praxisod?
— Jó kérdés . ..
— Nos, majd én felvirágoztatom — mon­

dotta Jackson. — Idenézz! Ez a kis üveg... En­
nek a tartalma fogja fellendíteni — mondta 
Jackson titokzatosan. — Ha a legközelebb fogat 
kell húznod, csak küldj értem! . . .

És három-négy nap múlva tényleg beállított 
Mortonhoz egy szerencsétlen, fogfájós delikvens. 
Morton azonnyomban Jacksonért küldött.

A beteg már a karosszékben ült. Jackson oda­
lépett hozzá és a kis üveget az orra alá tartotta. 
És a „csoda“ tényleg bekövetkezett: a beteg feje 
hátrahanyatlott és néhány pillanat múlva mély 
álomba merült.

— No, Morton, most rajtad a sor! Ki azzal 
a fájós foggal! Még pedig gyorsan!

Amikor a beteg néhány pillanat múlva fel­
ébredt és Morton megmutatta neki a kihúzott fo­
gát, nem akarta elhinni, hogy a foghúzás már 
megtörtént, hiszen abból semmit sem érzett. Per­
sze, egész Bostont telekürtölte a „csodálatos“ fog­
húzás történetével és Mortonnak rövid idő alatt 
boszorkányos híre támadt. _

Feltalálók propagandauton
Az éter altató hatásának felfedezése.

Jackson, egy fiatal bostoni orvos megbeszélte 
a szomszédban lakó gyógyszerész-barátjával, hogy 
este együtt teáznak. A gyógyszerész el is jött hozzá 
zárás után. Jackson éppen meg akarta gyújtani a 
teafőzőt, araikor észrevette, hogy nincs olaj a tea­
főzőben, sőt az egész házban sem.

Ez legyen a legnagyobb baj, gondolta magá­
ban Jackson. És bement a Lakása melletti gyógy­
szertárba, hogy majd onnan leemeli az egyik polc­
ról az olasjosüveget, amely patikákban mindig kéz­
nél van, hogy valamiféle gyógyszerkeveréket — ha 
éppen szükséges — olajjal felhígítsanak. De sötét 
volt már a patikában és Jackson az olajosfiaskó 
helyett szórakozottságból a közvetlen mellette le­
vőt emelte le, amelyben történetesen éter volt. 
Jackson csak akkor vette észre tévedését, amikor 
visszatért a lakásába és oda se nézve, a magával 
hozott étereaüveg tartalmát beleöntötte a teafőző 
égőjébe. Még szerencse, hogy nem gyújtotta azt 
meg. mert lett volna olyan robbanás, amely szét­
veti a kicsinyke legénylakást.

Az éter szaga elárulta, hogy tévedett és nem 
olajat, hanem ezt a veszedelmes robbanó étert
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tétben mégegyszer bebotorkáljon a patikába, most 
már nem volt kedve, mert barátja már alig várta, 
hogy visszatérjen és nekifogjanak a kártyázásnak.

így aztán elmaradt a teázás! A két jn barát 
csak úgy hajnali szürkületben vált el egymástól. 
Jackson otthon maradt, gyógyszerészbarátja pedig 
hazabotorkált. Mert tényleg botorkált! Amikor 
ugyanis felkelt a kártyaasztaltól, valósággal az asz­
talba kellett fogóznia, hogy el ne vágódjék. Úgy 
forgott körülötte a világ, mintha szesztől részege­
déit volna meg, pedig egyetlen cseppet sem ittas. 
Nagynehezen, imbolyogva hazakerült és

alighogy az ágyba feküdt, olyan mély
álomba merült, mintha fejszével vertek 

volna fejbe.
De ugyanez történt az otthon maradt Jack- 

aonnal is. Alig hagyta el barátja a szobát, ruhás­

Jackson és Morton ettől kezdve nem nyugod­
tak. Bejárták egész Angliát, sőt Amerikát is. Fel­
keresték az összes híres sebészeket és önmagukon 
bizonyították be a hitetlenkedő orvosoknak az 
éter kábító hatását. Egyikük elaltatta 2 másikat, 
hogy megmutassa: mennyire érzéstelen az éter gő­
zével elaltatott ember mindenfajta fájdalom iránt. 
Mégis csak nagynehezen tudták rábeszélni a ké­
telkedő sebészeket arra, hogy az étergőz jótékony 
hatását betegeiken is kipróbálják.

Szegény Jackson! Szegény Morton! Minden 
„bemutatásuk“, minden szemléltető előadásuk kö­
zelebb vitte őket a sírhoz. Az éter méreg! Bün­
tetlenül senki se élhet vele állandóan. Aki gyak­
ran használja, rabszolgája lesz, végül már meg se 
tud lenni nélküle és tönkreteszi testét-lelkét!

Eleinte nem volt sikere a két tudós önfelál­
dozó, a szó betűszerinti értelmében: önfeláldozó 
propagandájának. A műtőorvosok nem merték el­
altatni betegeiket még néhány percre se. Még 
kevésbé mertek arra vállalkozni, hogy hosszabb 
ideig, félóráig, egy óráig tartó műtétet végezze­
nek el éterrel elkábított betegeiken. Hátha nem 
ébred föl álmából a beteg?!

De Morton nem tágított. Egyszer itt, másszor 
ott tartott előadást az altatás áldásáról és végül 
elérte, hogy Anglia leghíresebb sebésze, professzor 
Warren, vállalkozott arra, hogy egy nagyszabású 
műtétet, egy nyakdaganatot altatásban fog vég­
rehajtani, de csak abban az esetben, ha maga 
Morton altatja el a beteget. Jackson is, Morton is 
tudta, hogy nyert ügyük van, ha ez az altatás si­
kerül. Elképzelhető, milyen izgatott volt a két 
jóbarát az alatt az egy óra alatt, amíg a műtét le­
folyt! Kezében a bűvös üveggel úgy állt Morton a 
beteg fejénél, mintha odaszegezték volna és csep- 
penként hullatta az üveg tartalmát arra a zseb­
kendőre, amit a beteg orra alá tartott.

A műtét fényesen sikerült! A beteg az egész 
idő alatt meg se mozdult és csak akkor ébredt fel, 
amikor a műtőasztal körül összegyűlt orvosok, 
akik természetesen tisztában voltak a kísérlet 
nagy jelentőségével, körülfogták, lelkesen ünne­

pelték Mortont és szerencsekívánataikka! halmoz* 
ták el.

Ettől kezdve mind Jacksont, mint Mortont 
valósággal elárasztották különböző kitüntetésekkel. 
Mindenki látni akarta őket, mindenüvé meghív- 
ták, mindenütt ünnepelték őket, mint az emberi­
ség jótevőit. Nevük, hírük bejárta az egész vilá­
got, de dicsőségüknek nem örülhettek sokáig. 
Jackson a sok étertől idegileg teljesen tönkrement, 
összeroppant és az őrültek szomorú házában fe­
jezte be dicsőséges életét. Morton pedig a másik 
méreg rabja lett: az alkoholé és egy reggel holtan 
találták az utca kövezetén ...
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LEGUJAB
Gafencu külügyminiszter tárgyalásai 

a francia külügyminiszteri al
A francia sajtó nagy örömmel fogadja az an; oS katonai együtt­

működést
Párizsból jelentik: Gafencu külügyminiszter 

csütörtök délelőtt tíz órakor megbeszélést foly­
tatott Bonnet francia külügyminiszterrel.

Megbízható értesülés szerint Gafencu kül­
ügyminiszter a következő pontokról tárgyal Bon­
net francia külügyminiszterrel:

1. Mit adhat és mit kaphat Franciaország ke­
reskedelmi és gazdasági téren Romániának, illet­
ve Romániától.

2. Lengyel-román együttműködés nyugat felől 
jövő támadás esetén.

3. Románia viszonya a szomszédos országok­
hoz.

4. Románia kapcsolatai Törökországgal és

Szovjet Oroszországgal és esetleges együttműködés 
kilátásai.

Párizsból jelentik: A francia sajtó összes lap­
jai vezető helyen méltatja Chamberlain kijelen­
téseit és helyesléssel s megelégedéssel fogadják a 
védkötelezettség bevezetésére vonatkozó angol 
döntést. A Petit Párisién szerint a francia kor­
mány vezetői most már biztosak abban, hogy a 
francia-angol védelmi együttműködés a maga tel­
jességében kibontakozik.

— Egész Franciaország szívből köszönetét 
mond Angliának, — írja a Matin. — A két nagy­
hatalom együttműködését most már a következő 
jelmondatban foglalhatjuk össze: „Két nép, egyet­
len határ, egy hadsereg“.

Áz általános véd kötelezettségi tör­
vényjavaslat hatása Angliában

A liberálispárt ellertjavaslatot terjesztett elő. Áz ifjak tömegesen jelentkeznek 
a toborzó irodákban, hogy a sorozás alól mentesüljenek

Londonból jelentik: Az általános hadköte­
lezettségről szóló törvényjavaslat elen a sza­
badelvű-pánt. is indítványt jegyzett be az alsó­
ház csütörtöki vitájára. Az ellenindítvány bí­
rálja a kormány eljárását és hangoztatja, hogy 
a párt nem teheti magáévá az önkéntes szolgá­
lati rendszer elejtését.

Londonból jelentik: Szerdán az esti órák­
ban a 20—21 éves ifjak valósággal megrohan­
ták a toborzó-irodákat, miután este kilenc óra­
kor a rádióban bejelentették, hogy azok, akik 
éjfél előtt belépnek a haderőbe, mentesülnek 
a sorozási kötelezettség alól. Az ifjak sok he­
lyen nyolcas sorokban tolongtak a toborzó iro­
dák előtt s az orvosok hajnali hat óráig foly­
tatták az újoncok megvizsgálását, A Cambridge! 
és az oxfordi egyetemen körülbelül 2000 hall­
gató kerül sor alá. A besorozottak vizsgáit az 
egyetemi hatóságok elhalasztották. Az újoncok 
kiképzése a nyár elején kezdődik meg. egy­
előre sátortáborokban, amíg elkészülnek az új 
laktanyáik, illetve a meglévő laktanyák pótépü­
letei.

Antilla és a Szovjet között nisgBgyezés 
felé haladnak a tárgyalások

Londonból jelentik: Anglia és a Szovjet kö­
zött a tárgyalások még mindig nem zárultak le. 
A Daily Express értesülése szerint a moszkvai an­

gol nagykövet kormányától újabb utasításokat ka­
pott és ennek értelmében szerdán újabb jegyzéket 
nyújtott át a szovjet-kormánynak. Az angol kor­
mány e jegyzékben biztosítékot kért Moszkvától 
arra nézve, hogy az esetben, ha Szovjet Oroszország 
valamelyik szomszéd államát támadás érné, a meg­
támadott államnak segítséget nyújt. Angol politi­
kai körök felfogása szerint az újabb angol javas­
lat a Szovjet-részről előterjesztett egyik javaslat 
elfogadását jelenti. A Szovjet részéről elvárt egy­
oldalú segélynyújtás a Szovjet légi, szárazföldi és 
tengeri haderők rendelkezésre bocsájtásával, vagy 
hadianyagok szállításával történik. A Szovjet a 
javaslat értelmében köteles lenne a segélynyújtást 
olyan formában rendelkezésre bocsájtani, ahogyan 
azt a megtámadott szomszédállam kéri.

Chamberlain üzenete Berlinbe:
Továbbra is hajlandó tárgyalni 

Németországgal
Párizsból jelentik: A „Petit Journal“ londoni 

jelentése szerint Henderson berlini angol nagy­
követ szerdán Weitzsäckerrel folytatott megbe­
szélése során a következőket közölte:

— Anglia azért vezette be a védkötelezettsé- 
get, mert az európai láthatáron mindeddig nem 
mutatkozott megenyhülés. Chamberlain továbbra 
■fl készséggel hajlandó tárgyalásokba bocsátkoz­
ni Németországgal, de feltétele az, hogy csak a 
fegyverkezések korlátozásáról és a nvor=anvágok 
kérdéséről essék szó.

Létrejött a megegyezés a zsidótörvény 
tetélen a magyar országgyűlés lét isáza között
Az 1919 augusztus elseje előtt Idkeresztelkedettekre nem vonatkozik a törvény, 

iQ ose'k már 1848 előtt Magyarországon laktak

90 szám. — Péntek, 1939 április 28.

1939 január 1 között keresztény hitre tért szülők 
gyermekei, ha már keresztényeknek születtek, a 
törvény szempontjából nem tekintendők zsidók­
nak.

A csütörtök délelőtti ülésen Tusnádi Nagy 
András igazságügyminiszter tudomására hozta az 
albizottságnak, hogy a kormány részéről hozzá­
járul a fenti módosításhoz, melyben előzőleg 
ideiglenesen megegyeztek. Glattfelder Gyula 
Seredi Jusztinján, Zsitvai Tibor és Ivádi Béla szól 
faltak még fel ezután és a megegyezés fontosságát 
hangoztatták. Az albizottság egyhangúlag magáévá 
tette az indítványt és ezzel létrejött a megegyezés 
az országgyűlés két háza között. Az együttes tel- 
jes bizottság fél 11 órakor ült össze és az albizott- 
ság határozatát magára nézve kötelezőnek ismer, 
te el.

A kiegyenlítő megoldás létrejötte után a tör­
vényjavaslat most már gyors ütemben megy ke­
resztül az országgyűlés mindkét házában. A kép- 
visolőház délelőtt formális ülést tartott és elha­
tározta, hogy péntek délelőtt összeül az egyeztető 
bizottság, jelentésének tudomásul vétele céljából. 
A felsőház ugyanebben az időben hasonló célból 
szintén összeül. Szombaton a képviselőház ha> 
madszori olvasásban tárgyalja a módosított első 
szakaszt és a törvényjavaslatot még szombaton 
felterjesztik az államfőhöz kihirdetés végett.

Zsidó szövetkezet az új zsidótörvényhez 
való alkalmazkodás előmozdítására
Budapestről jelentik: A budapesti törvény­

széknél. mint cégbíróságnál érdekes cégbejegyzés 
történt. A csütörtök délelőtt bejegyzett cég az 
„Uj nt“ nevű zsidó szövetkezet, amelynek célja az 
alakuló közgyűlés által elfogadott alapszabály 
szerint — az állás-, foglalkozás-, vagy kereset nél­
kül levő zsidó férfiak és nők nyilvántartása; a> 
mindenkori törvény és rendelkezések értelmében 
zsidókkal betölthető állások, foglalkozások éa 
munkánlknlmak nyilvántartása, kutatása; gazda­
sági termékek előállítása és eladása utján mun­
kaalkalmak teremtése, átképző műhelyek és tan­
folyamok szervezése, nyelvtanfolyamok fenntar­
tása és elhelyező irodák bel- és külföldön való 
felállítása.

................ ........... .........................

Ä magyar államférfiak
Misa Berlinben

Budapestről jelentik: A felsőház és képviselő- 
ház kiküldött albizottsága csütörtök délelőtt foly­
tatta félbeszakított tanácskozásait. Szerdán este 
azzal végződött a tanácskozás, hogy az igazság­
ügyi miniszter a kialakult ideiglenes áthidaló ja- 
vaslatot megbeszéli a miniszterelnökkel és csütör­
tök délelőtt közli a kormány álláspontját. Az 
igazságügy miniszter javaslata alapján kialakult át­
hidaló indítvány a következő:

1. A felsőháznak a zsürialakításra vonatkozó

javaslatától eltekintve, a törvény felhatalmazást 
ad a kormánynak arra, hogy a haza érdekében 
szerzett kiváló érdemek elismeréséül egyes szemé­
lyeket kivonjon a törvény hatálya alól.

2. Akik 1919 augusztus 1 előtt keresztclked- 
tek meg és felmenőik már 1818 előtt Magyar- 
országon laktak, nem esnek a törvény rendel­
kezései alá. Az 1919 augusztus 1 után kitér- j 
tekre nem vonatkozik. Ezek továbbra is zsidók­
nak tekintendők. Ellenben az 1919 augusztus 1 és j

Berlinből jelentik: A magyar államférfiak 
berlini látogatásának programja a következő:

Április 29-én érkezés Berlinbe, délután láto­
gatások, este fogadás Hitler birodalmi vezér éa 
kancellárnál.

Április 30-án a hősök emlékművének megko­
szorúzást, délután látogatások, este ebéd Rib- 
bentropnáí.

Május elsején a magyar államférfiak látoga­
tásokat tesznek, délután részvesznek a hagyomá­
nyom május elsejei ünnepségeken a Lustgarten« 
ben, este ebéd a magyar követségen.

Teljes megegyezés 
a szerbek és horvátok között
Belgrad és a komm un ista ellen es paktum

Zágrábból jelentik: Szvetkovics jugoszláv mi­
niszterelnök és Maceek horvát paraszt pár ti ve­
zér között a tárgyalások csütörtök délben vé- 
getértek. A teljes megegyezésről még a délután 
folyamán hivatalos jelentést adnak ki.

Belgrádból jelentik: A „Politika“ cimü belg­
rádi lap berlini jelentést közöl a következő cím­
mel: „Berlinben nem volt szó Délezláviának a 
kommunista ellenes paktumhoz való csatlakozásá­
ról“. A cikk szerint berlini politikai körökben 
nagy érdeklődést keltettek azok a hírek, hogy 
Délszlávia esetleg csatlakozik a b o lse v is ta el lenes 
egyezményhez. Jól értesült berlini körök azt tart­
juk, hogy Délszlávia magatartása teljesen világos 
és álláspontja ebben a kérdésben már rég meg 
volt határozva. Mértékadó német körökbe» Je­
lentik. nem felel meg a valóságnak az, hogy Né­
metország ilyen irányban kívánta volna Délszlá- 
viát befolyásolni. Annál kevésbé tette ezt, mert 
Délszlávia maga.rtartáea a bolsevizmussal szem­
ben már régóta ismeretes.

Készült a Szent László-nyomda Rt. körtorgógépén 
Nagyvárad, II. Károly király-ut 5. szám.
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